
บทที ่3 

มาตรการทางกฎหมายเกีย่วกบัการคุ้มครองการจดทะเบียน                                    

โดเมนเนมระหว่างประเทศ 
 

การก่อตวัและพฒันาข้ึนของโดเมนเนมท่ีได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายในปัจจุบนั 

โดยท าหน้าท่ีเป็นช่ือท่ีปรากฏในการเช่ือมต่อเขา้ถึงเครือข่ายบนโลกอินเทอร์เน็ต ส าหรับโลกยุค

ดิจิทลัโดเมนเนมไดรั้บความสนใจและให้ความนิยมมากในระดบัสากล ส่งผลให้นานาประเทศให้

ความส าคญักบัโดเมนเนม โดยการบญัญติักฎหมาย ระเบียบหรือขอ้บงัคบัต่างๆอนัเก่ียวกบัการ

บงัคบัใช้โดเมนเนมเช่น สหรัฐอเมริกา ราชอาณาจกัรเดนมาร์กและสาธารณรัฐฟินแลนด์ เป็นตน้ 

ดงันั้นในบทน้ีผูเ้ขียนจะขอกล่าวถึงบทบญัญติัทางกฎหมาย ระเบียบหรือขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวข้องกบั

โดเมนเนมในระดบัสากล รวมทั้งการบงัคบัใชโ้ดเมนเนมในประเทศไทย เพื่อให้เห็นความแตกต่าง

ของบทกฎหมายท่ีน ามาบงัคบัใช้เก่ียวกบัโดเมนเนม เพื่อเป็นแนวทางอนัน าไปสู่การเสนอแนะ

แกไ้ขในบทท่ี 4 และบทท่ี 5 ต่อไป 

 

3.1  มาตรการและกฎระเบียบของ The Internet Corporation for Assigned Names and Numbers 

(ICANN) 

The Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (ICANN) เป็นองคก์รท่ีไม่

แสวงหาผลก าไร มีภารกิจท าหนา้ท่ีรับผิดชอบในการประสานงานการบ ารุงรักษาดูแลฐานขอ้มูลท่ี

เก่ียวขอ้งกบั Namespaces และดูแลเร่ืองการจดทะเบียนและการบงัคบัข้อพิพาทโดเมนเนมตาม

สัญญาก่อตั้ง Internet Assigned Numbers Authority ซ่ึงเป็นสัญญาเก่ียวกบัการดูแล IANA ระหว่าง 

ICANN กบั National Telecommunications And Information Administration (NTIA) ซ่ึงโดยหลกัมี

หนา้ท่ีดูแลโดเมนเนมทัว่โลกในโดเมนเนมระดบัสากล (gTLDs) รวมถึงพฒันานโยบาย เพื่อให้เป็น

สากลเก่ียวกบัการดูแลแนะน าโดเมนเนมการลงทะเบียนโดเมนเนมทัว่โลก ถูกจดัตั้งข้ึนเม่ือเดือน

ตุลาคม ค.ศ.1998 (พ.ศ.2541) โดยนโยบายของ ICANN ตาม Uniform Domain Name Dispute 
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Resolution Policy (UDRP) ไดมี้มาตั้งแต่เม่ือวนัท่ี 24 ตุลาคม ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542) ผูจ้ดทะเบียน

โดเมนเนมซ่ึงจดทะเบียนกบั ICANN มีหนา้ท่ีปฏิบติัตามนโยบายของ ICANN 

Internet Assigned Numbers Authority เป็นองค์กรหน่ึงภายใต้ ICANN ซ่ึงมีหน้า ท่ี

บริหารระบบโดเมนเนม โดยมอบหมายผูด้  าเนินการโดเมนเนมชั้นสูงสุด (Top Level Domain) เช่น 

.com .uk โดยท าหนา้ท่ีทั้งดูแลรักษาขอ้มูลทางเทคนิคและขอ้มูลดา้นการบริหารจดัการ1 นอกจากน้ี

ยงัใหก้ารจดทะเบียนโดเมนเนมสกุล .int ซ่ึงเป็นโดเมนเนมเฉพาะส าหรับองคก์รระหวา่งประเทศแต่

เพียงอย่างเดียว ซ่ึง .int เป็นองค์กรท่ีก่อตั้งโดยสนธิสัญญาระหว่างประเทศ2 รวมทั้งให้การจด

ทะเบียน .arpa (Address Routing Parameter Area) ซ่ึงเป็นโดเมนเนมท่ีออกแบบเพื่อให้ใช้ใน

วตัถุประสงคอ์นัเก่ียวขอ้งกบัโครงสร้างพื้นฐานทางอินเทอร์เน็ตโดยเฉพาะ3 

นอกจากน้ียงัมีหน่วยงานท่ีให้ความร่วมมือกับ ICANN ได้แก่ Afilias ซ่ึงเป็นผูดู้แล

ฐานข้อมูลท่ีให้บริการโดเมนเนมชั้นสูงสุด (Top Level Domain) เพื่อให้การบริการอนัเก่ียวกับ

ระบบโดเมนเนมเป็นไปอยา่งราบร่ืนและมีประสิทธิภาพ ไม่วา่จะเป็นฐานขอ้มูลโดเมนเนมประเภท

ใดและขนาดเท่าใดก็ตาม ซ่ึงสามารถใชง้านไดท้ัว่โลกภายในระยะเวลาไม่ก่ีนาทีภายหลงัจากการจด

ทะเบียนโดเมนเนมเขา้สู่ระบบ และยงัมีความปลอดภยัต่อการโจมตีและการใช้ไปในทางท่ีมิชอบ 

เพื่อให้มัน่ใจวา่หนา้เวบ็จะไดรั้บความคุม้ครอง มีความยืดหยุน่และปลอดภยั ซ่ึงฐานโดเมนเนมชั้น

สูงสุดท่ี Afilias ให้การบริการได้แก่ gtlds เช่น .org .ngo .lgbt .asia และ ccTLDs อันเป็นรหัส

ประเทศบางประเทศ เช่น .au .ag .mn และ newgtlds เช่น .global 4 เป็นตน้ นอกจากน้ียงัให้บริการ

สนบัสนุนโดเมนเนมแก่บางประเทศ เช่น .sg .la5 และ Donuts เป็นบริษทัฐานขอ้มูลโดเมนเนม ซ่ึงมี 

                                                           
1 “Internet Assigned Numbers Authority,”  สืบคน้เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน 2562, จาก 

https://en.wikipedia.org/wiki/Internet_Assigned_Numbers_Authority . 
2 “.INT Zone Management,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน 2562, จาก https://www.iana.org/domains/int. 
3 “.ARPA Zone Management,”  สืบคน้เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน 2562, จาก 

https://www.iana.org/domains/arpa. 
4 “Products and Services | Afilias,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน 2562, จาก https://afilias.info/products-

services. 
5 “Afilias,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน 2562, จาก https://en.wikipedia.org/wiki/Afilias. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Internet_Assigned_Numbers_Authority
https://www.iana.org/domains/int
https://www.iana.org/domains/arpa
https://afilias.info/products-services
https://afilias.info/products-services
https://en.wikipedia.org/wiki/Afilias
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gTLDs ถึง 240 gtlds6 ซ่ึงท าให้การขยาย gtlds เพื่อให้เกิด new gTLDs ตามโปรแกรมของ ICANN 

เป็นไปได้7 

3.1.1  โครงสร้างของ ICANN ประกอบไปดว้ยหน่วยงานดงัน้ี8 

1. คณะกรรมการ (Board of Director) และคณะกรรมการเลือกสรร (Nomco) ท่ีท าหนา้ท่ีใน

การคดัเลือกสมาชิกของคณะกรรมการ 

2. องคก์รสนบัสนุน 3 หน่วยงาน ซ่ึงไดแ้ก่ องคก์รสนบัสนุนดา้นท่ีอยู ่(Address Supporting 

Organisation:ASO) องคก์รสนบัสนุนดา้นช่ือรหสัประเทศ (Country-Code Names 

Supporting Organisation: ccNSO) และองคก์รสนบัสนุนดา้นช่ือทัว่ไป (Generic Names 

Supporting Organisation: GNSO) และ 

3. คณะกรรมการท่ีปรึกษา 4 หน่วยงาน ไดแ้ก่ คณะกรรมการท่ีปรึกษาฝ่ายรัฐบาล 

(Governmental Advisory Committee: GAC) คณะกรรมการท่ีปรึกษาดา้นความปลอดภยั

และความมัน่คง (Security and Stability Advisory Committee: SAC) คณะกรรมการท่ี

ปรึกษาดา้นระบบรากฐาน (Root Server System Advisory Committee (RSSAC)) และ

คณะกรรมการท่ีปรึกษาทัว่ไป (At-Large Advisory Committee (ALAC)) 

3.1.2  การด าเนินการของ ICANN  

การด าเนินการเก่ียวกับโดเมนเนมท่ีจดทะเบียนเหมือนหรือคล้ายกับเคร่ืองหมาย

ทางการคา้ของผูอ่ื้นและเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้อา้งวา่ผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมไม่มีสิทธิโดย

ชอบในการใช้โดเมนเนมนั้น ผูก้ล่าวอา้งหรือเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้ตอ้งพิสูจน์ให้ไดถึ้ง 3 

ประการดงัต่อไปน้ี 

1. โดเมนเนมเหมือนหรือคล้ายจนเกิดความสับสนกับเคร่ืองหมายทางการค้าหรือ

เคร่ืองหมายบริการซ่ึงผูก้ล่าวอา้งมีสิทธิ  

                                                           
6 “Donuts (company),” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน 2562, จาก 

https://en.wikipedia.org/wiki/Donuts_(company) 
7 “Donuts,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน 2562, จาก https://icannwiki.org/Donuts. 
8 David Lindsay, International Domain Name Law: ICANN and the UDRP, (Portland: Hart 

Publishing, 2007), p.67. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Donuts_(company)
https://icannwiki.org/Donuts
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2. ผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมไม่มีสิทธิหรือประโยชน์อนัเก่ียวข้องโดยชอบธรรมใน

โดเมนเนมดงักล่าว             

3. โดเมนเนมไดจ้ดทะเบียนและถูกใชโ้ดยไม่สุจริต 

3.1.3  Uniform Domain Name Dispute Resolution Policy (UDRP) 

ขอ้พิพาทท่ีเกิดข้ึนระหวา่งผูซ่ึ้งเป็นเจา้ของโดเมนเนมและคดีไดเ้ขา้สู่การพิจารณาของ 

ICANN จ าเป็นตอ้งมีกฎระเบียบหรือหลกัเกณฑ์ เพื่อให้การพิจารณาระงบัขอ้พิพาทเป็นไปตาม

ขั้นตอนและกระบวนการท่ีก าหนดไว ้ซ่ึงในวนัท่ี 24 ตุลาคม ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542) ICANN ได้

อนุมติัการใช้นโยบายการระงับข้อพิพาทท่ีมีช่ือว่า “Uniform Domain Name Dispute Resolution 

Policy” และนโยบายน้ีไดมี้ผลใช้บงัคบัเม่ือวนัท่ี 1 ธนัวาคม ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542)9 โดยนโยบายน้ี

จะใชก้บัการระงบัขอ้พิพาทของผูใ้ห้บริการภายใต ้UDRP หรือ ICANN-Accredited Registrar (ผูรั้บ

จดทะเบียนโดเมนเนมท่ี ICANN รับรอง) ซ่ึงตอ้งน าไปปรับใชใ้นขอ้ตกลงทางนโยบายของการจด

ทะเบียนระหว่าง Registrar (ผูรั้บจดทะเบียน) และ Registrant (ผูจ้ดทะเบียน) ส าหรับทุก gTLDs 

ทั้ ง น้ีนโยบายระงับข้อพิพาทน้ีได้จัดท า ข้ึนโดยค าแนะน า ท่ีอยู่ใน WIPO Final Report ซ่ึงมี

วตัถุประสงค์ เพื่อให้เป็นท่ีมัน่ใจวา่กระบวนการระงบัขอ้พิพาทถูกตอ้งและเป็นธรรมในการด าเนิน

กระบวนการเพื่อใหคู้่กรณีแต่ละฝ่ายจะไดรั้บความเท่าเทียมกบัและโอกาสท่ีเพียงพอในการน าเสนอ

คดี อีกทั้งเพื่อใหคู้่กรณีทราบวา่กระบวนการท่ีจะไดด้ าเนินการต่อไปคู่กรณีจะตอ้งด าเนินการส่ิงใดเ 

ม่ือใดท่ีคู่กรณีจ าเป็นจะตอ้งด าเนินการเช่นนั้นและผูต้ดัสินคดีมีอ านาจอะไรบา้ง10 ซ่ึงเป็นเจา้ของ

โดเมนเนมจะตอ้งน าคดีเขา้สู่กระบวนการพิจารณาเม่ือปรากฏวา่มีบุคคลภายนอก (ผูร้้อง) อา้งวา่ 

1. โดเมนเนมเหมือนหรือคลา้ยคลึงกบัเคร่ืองหมายการคา้หรือเคร่ืองหมายบริการซ่ึงผู ้

ร้องมีสิทธิอยู ่

2. เจา้ของโดเมนนเนมไม่มีสิทธิหรือไม่มีประโยชน์อนัชอบธรรมในโดเมนเนม และ 

3. โดเมนเนมท่ีไดจ้ดทะเบียนและใชโ้ดยไม่สุจริต 

                                                           
9 Hidekazu Tanaka, Management of Internet Domain Name, (Cambridge, Mass: Program on U.S.-

Japan Relations, Harvard University, 2000), p.27-30. 
10 Supra note 132, David Lindsay, p.129. 

https://www.amazon.com/s/ref=dp_byline_sr_book_1?ie=UTF8&text=Hidekazu+Tanaka&search-alias=books&field-author=Hidekazu+Tanaka&sort=relevancerank
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ภาระการพิสูจน์จะอยู่ท่ีผูร้้องหากผูร้้องไดแ้สดงการพิสูจน์ท่ีเพียงพอว่าผูร้้องสามารถ

ขอให้มีการยกเลิกโดเมนเนมหรือให้โอนการจดทะเบียนโดเมนเนมนั้นให้แก่ผูร้้อง นโยบายการ

ระงบัขอ้พิพาทน้ีจะใช้บงัคบัแก่คดีท่ีเก่ียวข้องกบัความไม่สุจริตเท่านั้น โดยพิจารณาจากขอ้ 4b 

เพื่อให้เป็นไปตามแนวทางสากลท่ีว่าโดเมนเนมท่ีได้จดทะเบียนโดยไม่สุจริตนั้นควรจะตอ้งถูก

ก าจดัให้หมดส้ินจึงเป็นการดีหากจะไดมี้การพิจารณาขอ้พิพาทท่ีเก่ียวขอ้งกบัการจดทะเบียนท่ีไม่

สุจริต เพื่ออ านวยความสะดวกทั้งดา้นความรวดเร็วในการระงบัขอ้พิพาทและดา้นค่าใชจ่้ายในการ

ด าเนินการ 

วนัท่ี 1 ธันวาคม ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542) เม่ือ WIPO ไดน้ า UDRP มาใช้เพื่อการบริการ

ระงบัขอ้พิพาทผ่านทางเว็บไซต์ท าให้มีการยื่นขอ้พิพาทแรกเขา้มาในวนัท่ี 2 ธันวาคม ค.ศ.1999 

(พ.ศ.2542) ต่อศูนย์ระงับข้อพิพาทและไกล่เกล่ียของ WIPO (WIPO’s arbitration and mediation 

center) โดยผูอ้ยู่อาศยัของใน California และกลุ่มเกียรติยศส าหรับนักมวยปล ้ าอาชีพระดบัโลก 

(World Wrestling Federation: WWF) ในคดีน้ีผูอ้ยูอ่าศยัในเขต California ไดจ้ดทะเบียนโดเมนเนม 

worldwrestlingfederation.com และไดเ้สนอขายโดเมนเนมดงักล่าวแก่ WWF เพื่อให้ไดก้  าไรอยา่ง

เป็นส าคญัโดยทา้ยท่ีสุดแลว้ WIPO ไดพ้ิจารณาวา่ผูอ้ยูอ่าศยัใน California นั้นไดก้ระท าการโดยไม่

สุจริต ส่วนขอ้พิพาทเก่ียวกบัเคร่ืองหมายการคา้และโดเมนเนมท่ีมีความซับซ้อนกว่าประเด็นใน

เร่ืองความไม่สุจริตนั้นจะตอ้งน าข้ึนสู่ศาลผา่นกระบวนการการพิจารณาแลว้แต่ละขอ้เท็จจริงนั้นๆท่ี

ค่อนขา้งซับซ้อนและใช้เวลามากกว่าจึงอาจกล่าวได้ว่า แมก้ารพิจาณาผ่านทางวิธีการพิจารณา

ภายใตน้โยบาย UDRP ตามท่ี ICANN ไดจ้ดัตั้งข้ึนมาจะจ ากดัเพียงแต่กรณีการจดทะเบียนโดยไม่

สุจริตแต่กระบวนการตามนโยบายดงักล่าวมีส่วนช่วยร่นระยะเวลาในการระงบัขอ้พิพาทและช่วย

ลดค่าใชจ่้าย ซ่ึงส่งผลดีต่อเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้และเจา้ของโดเมนเนมเป็นอยา่งยิง่ 

3.1.4  ICANN กบัการก าหนดขอ้สันนิษฐานการจดทะเบียนและการใช้โดเมนเนมโดยไม่

สุจริต ซ่ึง ICANN ไดก้ าหนดไวใ้น UDRP ขอ้ b ทั้งหมด 4 ประการดงัน้ี11 

                                                           
11 Uniform Domain-Name Dispute-Resolution Policy, b. Evidence of Registration and Use in Bad Faith. 

For the purposes of Paragraph 4(a)(iii), the following circumstances, in particular but without limitation, if found 

by the Panel to be present, shall be evidence of the registration and use of a domain name in Bad Faith: 

http://worldwrestlingfederation.com/
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1. ผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมถือวา่จดทะเบียนโดเมนเนมไม่สุจริตถา้ไดจ้ดทะเบียนโดเมน

เนมโดยมีวตัถุประสงคเ์พื่อขาย ใหเ้ช่าหรือโอนโดเมนเนมท่ีจดทะเบียนนั้น เพื่อการคา้แสวงหาก าไร 

2. ผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมถือว่าจดทะเบียนโดยไม่สุจริตถา้ไดจ้ดทะเบียนโดเมนเนม

เพื่อท่ีจะป้องกนัไม่ใหเ้จา้ของเคร่ืองหมายท่ีแทจ้ริงจดทะเบียนโดเมนเนมนั้น  

3. ผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมถือว่าจดทะเบียนโดยไม่สุจริตถา้ไดจ้ดทะเบียนโดเมนเนม

เพื่อท่ีจะขดัขวางธุรกิจของคู่แข่งของตน และ 

4. ผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมถือว่าจดทะเบียนโดยไม่สุจริตถา้ได้ใช้โดเมนเนมนั้นโดย

ตั้งใจท่ีจะล่อผูใ้ชบ้ริการอินเทอร์เน็ตมายงัเวบ็ไซตข์องตนเพื่อผลก าไร ซ่ึงอาจท าใหเ้กิดความสับสน

หลงผดิในแหล่งท่ีมาของเคร่ืองหมายหรือสินคา้ท่ีบริการของเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้บนเวบ็ไซต ์

ICANN ไดก้ าหนดหนา้ท่ีให้ผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมมีหนา้ท่ีในการพิจารณาโดเมน

เนมท่ีจะขอจดทะเบียนในเบ้ืองตน้ถึงความถูกตอ้ง สมบูรณ์ในโดเมนเนมและโดเมนเนมดงักล่าว

เป็นช่ือท่ีไม่เป็นการกระทบหรือละเมิดสิทธิของผูอ่ื้นไม่ว่าจะเป็นช่ือทางการคา้ ช่ือเคร่ืองหมาย

การคา้หรือช่ือบุคคลอ่ืน อีกทั้งตอ้งไม่ปรากฏวา่เป็นการจดทะเบียนโดเมนเนมมีวตัถุประสงค์อนัมิ

                                                           

(i) circumstances indicating that you have registered or you have acquired the domain name primarily 

for the purpose of selling, renting, or otherwise transferring the domain name registration to the complainant who 

is the owner of the trademark or service mark or to a competitor of that complainant, for valuable consideration 

in excess of your documented out-of-pocket costs directly related to the domain name; or 

(ii) you have registered the domain name in order to prevent the owner of the trademark or service mark 

from reflecting the mark in a corresponding domain name, provided that you have engaged in a pattern of such 

conduct;  

(iii) you have registered the domain name primarily for the purpose of disrupting the business of a 

competitor; or 

(iv) by using the domain name, you have intentionally attempted to attract, for commercial gain, Internet 

users to your website or other on-line location, by creating a likelihood of confusion with the complainant's mark 

as to the source, sponsorship, affiliation, or endorsement of your website or location or of a product or service on 

your website or location. 
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ชอบดว้ยกฎหมาย เป็นตน้ ซ่ึงปรากฏอยูใ่น Uniform Domain Name Dispute Resolution Policy หรือ 

UDRP ขอ้ 212 ดงัน้ี 

“2. ค  ารับรองของท่าน เม่ือไดจ้ดทะเบียนโดเมนเนมหรือในการขอให้คงไวห้รือต่ออายุ

การจดทะเบียนโดเมนเนม ท่านไดรั้บรองและยนืยนัวา่  

(ก) ขอ้ความท่ีผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมไดใ้หไ้วค้รบถว้นและถูกตอ้ง 

(ข) เท่าท่ีผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมทราบในเบ้ืองตน้การจดทะเบียนโดเมนเนมไม่เป็นการ

ละเมิดต่อ หรือขดัต่อสิทธิของบุคคลภายนอก  

(ค) ผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมไม่ไดจ้ดทะเบียนโดเมนเนมเพื่อวตัถุประสงคท่ี์ไม่ชอบดว้ย

กฎหมาย และ  

(ง) ไม่ไดจ้งใจท่ีจะใชโ้ดเมนเนมในการละเมิดต่อกฎหมายหรือระเบียนท่ีบงัคบัใชใ้ดๆ 

ทั้งน้ีให้เป็นหน้าท่ีของผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมในการพิจารณาว่าทะเบียนโดเมนเนมของผู ้จด

ทะเบียนโดเมนเนม ละเมิดหรือขดัต่อสิทธิของผูอ่ื้นหรือไม่” 

ในกรณีท่ีผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมถูกกล่าวหาว่าไปละเมิดหรือใช้สิทธิในการจด

ทะเบียนโดเมนเนมท่ีขดัต่อสิทธิในช่ือทางการคา้ ช่ือเคร่ืองหมายการคา้หรือช่ือของบุคคลอ่ืน ตอ้ง

แสดงสิทธิหรือประโยชน์ตามกฎหมายเพื่อเป็นค าให้การในการแกไ้ขหรืออธิบาย โดยตอ้งพิสูจน์

จากหลกัฐานท่ีไดแ้สดงให้ปรากฏวา่ ผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมไดใ้ช้หรือแสดงให้เห็นถึง การใช้

โดเมนเนมท่ีมีความเก่ียวขอ้งกบัการเสนอขายสินคา้หรือการบริการโดยสุจริต โดยบุคคลทัว่ไปรู้จกั

สินค้าหรือการบริการของตนจากโดเมนเนม แม้จะมิได้จดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าหรือ

เคร่ืองหมายบริการและไม่ไดเ้ป็นไปเพื่อประโยชน์ทางการคา้กล่าวคือ มิไดมี้เจตนาท่ีจะประสงคใ์ห้

                                                           
12 Uniform Domain-Name Dispute-Resolution Policy, 2. Your Representations. By applying to register 

a domain name, or by asking us to maintain or renew a domain name registration, you hereby represent and 

warrant to us that (a) the statements that you made in your Registration Agreement are complete and accurate; 

(b) to your knowledge, the registration of the domain name will not infringe upon or otherwise violate the rights 

of any third party; (c) you are not registering the domain name for an unlawful purpose; and (d) you will not 

knowingly use the domain name in violation of any applicable laws or regulations. It is your responsibility to 

determine whether your domain name registration infringes or violates someone else's rights. 
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ผูบ้ริโภคเกิดความสับสน หลงผิดหรือละเมิดเคร่ืองหมายการค้าหรือบริการอ่ืนอนัปรากฏตาม 

Uniform Domain Name Dispute Resolution Policy หรือ UDRP ขอ้ C 13 

ขอ้ C “ท าอย่างไรเพื่อท่ีจะแสดงสิทธิและประโยชน์ตามกฎหมายในโดเมนเนม เพื่อ

ตอบโตต่้อค าร้องเม่ือผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมไดรั้บค าร้อง ผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมตอ้งอาศยั

วรรค 5 ในเร่ืองกฎเกณฑ์ในการก าหนดว่าการตอบค าร้องนั้นควรตอ้งท าอย่างไรและในกรณีใดๆ 

แต่ไม่จ  ากดัเพียงกรณีต่อไปน้ี หากองคค์ณะไดพ้บวา่พิสูจน์จากการประเมินหลกัฐานท่ีไดแ้สดงมา 

จะถือเป็นการแสดงสิทธิและประโยชน์ตามกฎหมายในโดเมนเนมนั้นเพื่อประโยชน์ใน มาตรา 4 

(a) (ii) 

(i) ก่อนการบอกกล่าวถึงผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมในเร่ืองขอ้พิพาท ผูข้อจดทะเบียน

โดเมนเนมได้ใช้ หรือสามารถแสดงให้เห็นได้ถึงการเตรียมการท่ีจะใช้โดเมนเนมนั้นหรือช่ือท่ี

เก่ียวขอ้งกบัโดเมนเนมซ่ึงเก่ียวกบัการเสนอขายสินคา้หรือบริการโดยสุจริต หรือ 

(ii) ผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนม (ในฐานะปัจเจกบุคคล ธุรกิจ หรือองคก์ารใดๆ) ไดเ้ป็น

ท่ีรู้จกัโดยทัว่ไปจากโดเมนเนม แมว้่าผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมจะไม่ได้รับสิทธิในเคร่ืองหมาย

การคา้หรือเคร่ืองหมายบริการก็ตาม 

                                                           
13 Uniform Domain-Name Dispute-Resolution Policy, c. How to Demonstrate Your Rights to and 

Legitimate Interests in the Domain Name in Responding to a Complaint. When you receive a complaint, you 

should refer to Paragraph 5 of the Rules of Procedure in determining how your response should be prepared. Any 

of the following circumstances, in particular but without limitation, if found by the Panel to be proved based on 

its evaluation of all evidence presented, shall demonstrate your rights or legitimate interests to the domain name 

for purposes of Paragraph 4(a)(ii): 

(i) before any notice to you of the dispute, your use of, or demonstrable preparations to use, the domain 

name or a name corresponding to the domain name in connection with a bona fide offering of goods or services;  

(ii) you (as an individual, business, or other organization) have been commonly known by the domain 

name, even if you have acquired no trademark or service mark rights; or 

(iii) you are making a legitimate noncommercial or fair use of the domain name, without intent for 

commercial gain to misleadingly divert consumers or to tarnish the trademark or service mark at issue. 
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(iii) ผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมไดใ้ช ้โดยไม่ใช่เพื่อประโยช์ทางการคา้ หรือเป็นการใช้

โดยเป็นธรรม (Fair Use) โดยชอบดว้ยกฎหมาย โดยไม่มีเจตนาเพื่อการไดรั้บประโยชน์ทางการคา้

เพื่อเบ่ียงเบนผูบ้ริโภค หรือเพื่อท าลายเคร่ืองหมายการคา้หรือบริการท่ีเป็นประเด็นนั้น” 

3.2  มาตรการทางกฎหมายเกีย่วกบัการคุ้มครองการจดทะเบียนโดเมนเนมในต่างประเทศ 

โดเมนเนมได้เกิดข้ึนบนโลกในช่วงราวปี ค.ศ.1982 - 1983 (พ.ศ.2525-2526) ใน

สหรัฐอเมริกาและไดรั้บความนิยมแพร่หลายเร่ือยมาในระดบัสากล จนท าให้นานาประเทศเล็งเห็น

และให้ความส าคญัต่อโดเมนเนมในการแสวงหาประโยชน์จากการใชโ้ดเมนเนม เพราะโดเมนเนม

เป็นเทคโนโลยีส าคญัในยุคสมัยนั้นท่ีน ามาซ่ึงการเปล่ียนแปลงทางดา้นเทคโนโลยีคร้ังใหญ่ การ

คุม้ครองและรับรองโดเมนเนมให้อยู่ในรูปแบบสถานะทางดา้นกฎหมายเพื่อให้เกิดการบงัคบัใช้

โดเมนเนมอย่างเป็นรูปธรรมจึงเป็นเร่ืองส าคญัท่ีหลีกเล่ียงมิได้ ในบางประเทศได้คุม้ครองและ

รับรองโดเมนเนมโดยอาศยัวิธีการร่างพระราชบญัญติัหรือรัฐบญัญติัในการตรากฎหมาย เพื่อ

คุม้ครองและรับรองโดเมนเนมหรือบางประเทศไดห้ยบิยกกฎระเบียบของ ICANN ซ่ึงไดก้ าหนดไว้

ใน UDPR เพื่อน ามาพิจารณาวเิคราะห์และปรับใชก้บัหลกักฎหมายของประเทศของตนและน าไปสู่

การตรากฎหมายออกมาเพื่อบงัคบัใช้เก่ียวกบัโดเมนเนมโดยวิทยานิพนธ์เล่มน้ีจะขอกล่าวถึง 3 

ประเทศส าคญัไดแ้ก่ สหรัฐอเมริกา ราชอาณาจกัรเดนมาร์ก และสาธารณรัฐฟินแลนด์ โดยจะขอ

อธิบายในหวัขอ้ท่ี 3.2 ดงัต่อไปน้ี 

3.2.1  สหรัฐอเมริกา 

สหรัฐอเมริกาถือเป็นตน้ก าเนิดของโดเมนเนม ในยุคแรกไดด้ าเนินการโดยหน่วยงาน

เอกชนซ่ึงเรียกว่า “Internic” ด าเนินการโดยบริษัท Network Solution Inc. หรือ NSI14 ซ่ึงใช้

หลกัเกณฑ์ “ผูใ้ดยื่นขอจดทะเบียนก่อนย่อมมีสิทธิก่อน (First Comes First Served)” ในการรับจด

ทะเบียนโดเมนเนม แต่หลกัการดงักล่าวไดก่้อให้เกิดปัญหาเก่ียวกบัการน าเอาช่ือทางการคา้หรือช่ือ

                                                           
14 บริษทัดา้นเทคโนโลยีท่ีก่อตั้งข้ึนในปี ค.ศ.1979 (พ.ศ.2522) โดยรับจดทะเบียนโดเมนเนมเป็นธุรกิจ

หลกัและไดก้ลายเป็นส่วนส าคญัท่ีสุดของบริษทัรับจดทะเบียนโดเมนเนมโดยการจดัการโดเมนเนมมากกวา่ 6.6 

ลา้นช่ือ ซ่ึงนอกเหนือจากการเป็นนายทะเบียนจดทะเบียนโดเมนเนมแลว้ Network solutions ยงัใหบ้ริการเวบ็ไซต์

เก่ียวกบัเวบ็โฮสติงการออกแบบเวบ็ไซตแ์ละการตลาดออนไลน์ ปัจจุบนัโดเมนเนมสกลุ . com อยูภ่ายใตก้ารดูแล

ของ VeriSign. 
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ทางเคร่ืองหมายการคา้รวมถึงช่ือของบุคคลอ่ืนมาจดทะเบียนโดยไม่มีสิทธิโดยชอบธรรม หรือไม่มี

ความเก่ียวขอ้งเช่ือมโยงกบัเจา้ของช่ือดงักล่าว ต่อมาจึงไดมี้การแกไ้ขปรับปรุงโดยผูซ่ึ้งขอยื่นจด

ทะเบียนจะตอ้งท าการพิสูจน์เพื่อรับรองวา่โดเมนเนมท่ียื่นจดทะเบียนนั้นไม่มีความซ ้ าซ้อนกบัช่ือ

ทางการคา้หรือช่ือเคร่ืองหมายการคา้หรือช่ือของบุคคลอ่ืน โดยการยื่นจดทะเบียนโดเมนเนมผูย้ื่น

ขอจดทะเบียน หากตรวจสอบแลว้สามารถรับจดทะเบียนโดเมนเนมได ้ผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนม

จะมีค่าใช้จ่ายในส่วนของค่าธรรมเนียมในการจดทะเบียนและการดูแลรักษาโดเมนเนม ซ่ึง

ระยะเวลาการใชช่ื้อหรือการคุม้ครองดูแลรักษาโดเมนเนมดงักล่าวข้ึนอยูก่บัผูข้อจดทะเบียนมีความ

ประสงค์ให้โดเมนเนมดังกล่าวนั้นได้รับการคุ้มครองภายในระยะเวลานานเท่าใดโดยอัตรา

ค่าธรรมเนียมก็จะเพิ่มข้ึนสอดคล้องกับระยะเวลาในการคุม้ครองโดเมนเนมดงักล่าว หากครบ

ก าหนดระยะเวลาการคุม้ครองแลว้ผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมไม่มาต่ออายุระยะเวลาการคุม้ครอง

หรือไม่ช าระค่าธรรมเนียมก็จะถูกตดัสิทธิ ท าให้โดเมนเนมดงักล่าวนั้นไม่มีเจา้ของซ่ึงอาจท าให้

บุคคลอ่ืนน าไปจดทะเบียนใชต่้อได ้

ในช่วงเร่ิมแรกยงัไม่มีกฎหมายท่ีออกมาเพื่อรองรับโดเมนเนมโดยเฉพาะ จึงเป็นการ

ปรับใช้เคร่ืองหมายการคา้ในคดีเก่ียวกบัเร่ืองโดเมนเนม ต่อมาราวในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1995 

(พ.ศ.2538)  NSI ได้ออก Dispute Resolution Policy เพื่อใช้ในการระงบัขอ้พิพาทเก่ียวกบัโดเมน

เนม แต่ยงัไม่สามารถบงัคบัใชไ้ดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ เน่ืองจากหากเจา้ของโดเมนเนมไม่สามารถ

หาพยานหลกัฐานถึงการเป็นเจา้ของสิทธิในโดเมนเนมดงักล่าวได ้จึงท าไดเ้พียงการพกัหรือระงบั

การใช้โดเมนเนมนั้นไว ้ท าให้เจา้ของโดเมนเนมไม่สามารถใช้งานหรือกระท าการใดๆ เก่ียวกบั

โดเมนเนมได ้อนัเป็นการท าให้โดเมนเนมนั้นหมดมูลค่าและไม่สามารถแสวงหาประโยชน์ต่อไป

ได ้จึงไม่ใช่วธีิแกไ้ขปัญหาท่ีเหมาะสมเพราะโดเมนเนมท่ีถูกระงบัหรือถูกพกัการใชง้านจะถูกระงบั

ไวจ้นกวา่ คู่กรณีจะตกลงกนัไดห้รือจนกวา่ศาลจะมีค าพิพากษาถึงท่ีสุด 

ต่อมาเม่ือ ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542) สภาคองเกรสของสหรัฐอเมริกา (United States 

Congress) ได้ออก Anticybersquatting Consumer Protection Act โดยเพิ่มเติมเขา้ไวใ้น “กฎหมาย

การคา้ของสหรัฐอเมริกา (Trademark Act (Lanham Act))” เพื่อขยายขอบเขตการน าโดเมนเนมมา

พิจารณาคดีโดยประสงคเ์พื่อ 
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1.ป้องกนัช่ือของบุคคลจากการจดทะเบียนโดยบุคคลอ่ืนในรูปแบบของโดเมนเนมและ

เพื่อวตัถุประสงคใ์นการขาย รวมถึงการโอน ยา้ยและเก็งก าไร 

2. ป้องกนัปัจเจกชนจากการถูกน าเอาช่ือของบุคคลไปใช้ในทางท่ีมิชอบ โดยมีเจตนา

ท าลายช่ือเสียงหรือภาพพจน์ของปัจเจกชนท่ีเป็นเจา้ของช่ือท่ีถูกน าไปจดทะเบียนโดเมนเน 

3. ป้องกนัผูบ้ริโภคจากการจดทะเบียนโดเมนเนม ซ่ึงมีส่วนของช่ือของบุคคลประกอบ

อยูใ่นโดเมนเนม โดยใชว้ธีิการตั้งใจสร้างโดเมนเนมให้เกิดความสับสนหรือหลอกลวงให้เกิดความ

เช่ือแก่สาธารณะ 

กฎหมายท่ีแกไ้ขเร่ืองโดเมนเนมน้ีไดร้ะบุเก่ียวกบัความผดิไวว้า่จะเกิดข้ึนเม่ือโดเมนเนม

ไดรั้บการจดทะเบียนหรือน าไปใชแ้สวงหาก าไร โดยมีเจตนาไม่สุจริต (Bad Faith) หรือโดเมนเนม

ท่ีไดรั้บการจดทะเบียนหรือน าไปใช้มีลกัษณะเหมือนหรือก่อให้เกิดความสับสนกบัช่ือทางการคา้

ช่ือเคร่ืองหมายการคา้หรือช่ือของบุคคลท่ีมีอยูก่่อนแลว้ ซ่ึงมีลกัษณะเฉพาะ  

ส าหรับการระงบัขอ้พิพาทการกระท า Cybersquatting ในปี ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542) สภา

ของสหรัฐอเมริกาไดมี้กฎหมายต่อตา้น Cybersquatting โดยตราเป็นรัฐบญัญติั Anticybersquatting 

Consumer Protection Act: ACPA เพื่อให้ความคุม้ครองเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้จากปัญหา 

Cybersquatting โดยกฎหมายฉบบัน้ีถูกร่างข้ึนมาเพื่อท่ีจะแกไ้ขปัญหา Cybersquatting และเพื่อท่ีจะ

ไดรั้บค่าตอบแทนภายใตก้ฎหมายการต่อตา้น Cybersquatting ซ่ึงโจทกต์อ้งพิสูจน์ใหไ้ดว้า่ 

1. เคร่ืองหมายการคา้มีลกัษณะพิเศษหรือมีช่ือเสียง 

2. โดเมนเนมมีความเหมือนหรือคลา้ยจนก่อใหเ้กิดความสับสนกบัเคร่ืองหมายการคา้ 

3. จ  าเลยกระท าโดยมีเจตนาทุจริตเพื่อหวงัผลก าไรจากเคร่ืองหมายทางการคา้ 

 3.2.1.1  Anticybersquatting Consumer Protection Act 

กฎหมายต่อตา้น Cybersquatting ไดก้ าหนดกฎเกณฑ์บางประการเพื่อวินิจฉยัตดัสินว่า

จ าเลยมีเจตนาทุจริตเพื่อหวงัผลก าไรหรือไม่ โดยมีการแก้ไขรัฐบัญญัติ Anticybersquatting 

Consumer Protection Act เม่ือวนัท่ี 26 ตุลาคม ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542) ในส่วนของการพิจารณาเจตนา

ท่ีไม่สุจริตในการจดทะเบียนโดเมนเนม โดยให้เพิ่มเติมขอ้ความดงัต่อไปน้ีในตอนทา้ยของ มาตรา 
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43 แห่งรัฐบญัญติัเคร่ืองหมายการค้า ค.ศ.1946 (พ.ศ.2489) กฎหมายการค้าของสหรัฐอเมริกา 

(Trademark Act (Lanham Act of 1964)) (15 USC § 1125)15 

                                                           
15 Anticybersquatting Consumer Protection Act, (B) In determining whether there is a Bad Faith intent 

described under subparagraph (A), a court may consider factors such as, but not limited to--  

 ‘(i) the trademark or other intellectual property rights of the person, if any, in the domain name; 

 ‘(ii) the extent to which the domain name consists of the legal name of the person or a name that is 

otherwise commonly used to identify that person;      

 ‘(iii) the person’s prior lawful use, if any, of the domain name in connection with the bona fide offering 

of any goods or services;             

 ‘(iv) the person’s lawful noncommercial or fair use of the mark in a site accessible under the domain 

name;   

‘(v) the person’s intent to divert consumers from the mark owner’s online location to a site accessible 

under the domain name that could harm the goodwill represented by the mark, either for commercial gain or with 

the intent to tarnish or disparage the mark, by creating a likelihood of confusion as to the source, sponsorship, 

affiliation, or endorsement of the site;        

 ‘(vi) the person’s offer to transfer, sell, or otherwise assign the domain name to the mark owner or any 

third party for financial gain without having used, or having an intent to use, the domain name in the bona fide 

offering of any goods or services;        

 ‘(vii) the person’s provision of material and misleading false contact information when applying for the 

registration of the domain name or the person’s intentional failure to maintain accurate contact information;

 ‘(viii) the person’s registration or acquisition of multiple domain names which the person knows are 

identical or confusingly similar to marks of others that are distinctive at the time of registration of such domain 

names, or dilutive of famous marks of others that are famous at the time of registration of such domain names, 

without regard to the goods or services of such persons;      

 ‘(ix) the person’s history of offering to transfer, sell, or otherwise assign domain names incorporating 

marks of others to the mark owners or any third party for consideration without having used, or having an intent 

to use, the domain names in the bona fide offering of any goods and services;    

 ‘(x) the person’s history of providing material and misleading false contact information when applying 

for the registration of other domain names which incorporate marks, or the person’s history of using aliases in 
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“(B) การจะก าหนดว่ามีเจตนาไม่สุจริตตาม อนุมาตรา (A) นั้น ศาลอาจพิจารณาปัจจยั

ตวัอยา่งท่ีไม่จ  ากดัเพียงเร่ืองดงัต่อไปน้ี 

(i) สิทธิในเคร่ืองหมายการคา้หรือทรัพยสิ์นทางปัญญาของบุคคลนั้น (ถา้มี) ในโดเมน

เนม 

(ii) ขอบเขตท่ีวา่โดเมนนั้นประกอบไปดว้ยช่ือตามกฎหมายของคน หรือมิฉะนั้นช่ือนั้น

ใชเ้พื่อระบุตวับุคคลนั้น 

(iii) สิทธิของบุคคลนั้นท่ีจะใชโ้ดเมนเนมโดยชอบดว้ยกฎหมายอยูก่่อน (ถา้มี) เก่ียวขอ้ง

กบัความสุจริตในการเสนอขายสินคา้และบริการ 

 (iv) สิทธิของบุคคลในการใชเ้คร่ืองหมายโดยไม่ใช่ทางการคา้ (non-commercial) หรือ

การใชง้านโดยเป็นธรรม (fair use) ในเวบ็ไซตท่ี์เขา้ถึงดว้ยโดเมนเนม 

(v) เจตนาของบุคคลนั้นในการท่ีจะเบ่ียงเบนผูบ้ริโภคจากท่ีตั้งของเจา้ของเคร่ืองหมาย

ในทางออนไลน์ไปยงัเว็บไซต์ท่ีเขา้ถึงด้วยโดเมนเนมนั้น ซ่ึงอาจท าให้เสียหายต่อค่าความนิยม 

(goodwill) ซ่ึงแสดงโดยเคร่ืองหมายนั้น ไม่วา่เพื่อจุดประสงคท์างการคา้ หรือเจตนาเพื่อท าให้เส่ือม

เสียหรือเสียช่ือเสียงต่อเคร่ืองหมายนั้น โดยการสร้างความเป็นไปไดใ้นการท่ีจะท าใหส้ับสนวา่เป็น

แหล่งเป็นการสนบัสนุน เป็นเครือเดียวกนั หรือเป็นการรับรองในเวบ็ไซตน์ั้น 

(vi) ขอ้เสนอของบุคคลนั้นในการโอน ขาย หรือมิฉะนั้นโอนสิทธิในโดเมนเนมให้แก่

เจา้ของเคร่ืองหมาย หรือบุคคลภายนอกเพื่อไดรั้บประโยชน์ทางการเงิน โดยไม่ไดมี้การใช้ หรือ

เจตนาท่ีจะใชโ้ดเมนเนมนั้นโดยสุจริตเพื่อการเสนอขายสินคา้และบริการ 

(vii) การจดัหาขอ้มูลการติดต่อท่ีเป็นเท็จท าให้เขา้ใจผิดและเป็นสาระส าคญัของบุคคล

นั้นในขณะท่ีขอรับการจดทะเบียนโดเมนเนม หรือเจตนาในการท่ีผิดพลาดในการรักษาขอ้มูลการ

ติดต่อท่ีถูกตอ้งนั้นของบุคคลนั้น 

(viii) การจดทะเบียนหรือการไดม้าซ่ึงโดเมนเนมหลายโดเมนเนมโดยท่ีบุคคลนั้นรู้ว่า

เหมือนหรือคลา้ยคลึงกบัเคร่ืองหมายของบุคคลอ่ืนซ่ึงมีลกัษณะเฉพาะในเวลาท่ีมีการจดทะเบียน

                                                           

the registration of domain names which incorporate marks of others; and    

 ‘(xi) the extent to which the mark incorporated in the person’s domain name registration is distinctive 

and famous within the meaning of subsection (c)(1) of section 43 of the Trademark Act of 1946 (15 USC § 1125) 
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โดเมนเนมนั้น หรือลดความส าคญัของเคร่ืองหมายบุคคลอ่ืนนั้นซ่ึงมีช่ือเสียงในเวลาท่ีจดทะเบียน

โดเมนเนมนั้น โดยไม่ตอ้งพิจารณาถึงสินคา้และบริการของบุคคลนั้นเลย 

(ix) ประวติัของบุคคลอันเก่ียวกับการเสนอท่ีจะโอน ขาย หรือมอบโดเมนเนมท่ี

ประกอบเป็นเค ร่ืองหมายการค้าของบุคคลอ่ืนให้แก่ผู ้ซ่ึง เ ป็นเจ้าของเคร่ืองหมาย หรือ

บุคคลภายนอกใดๆ เพื่อค่าตอบแทนโดยไม่ไดใ้ช ้หรือมีเจตนาท่ีจะใชโ้ดเมนเนมโดยสุจริตเพื่อการ

เสนอขายสินคา้และบริการ 

(x) ประวติัของบุคคลอนัเก่ียวกบัการให้ขอ้มูล และท าให้ไดข้อ้มูลการติดต่อท่ีเป็นเท็จ 

เม่ือไดมี้การขอจดทะเบียนโดเมนเนมซ่ึงประกอบเป็นเคร่ืองหมายนั้น หรือประวติัของบุคคลในการ

ใชน้ามสมมติในการจดทะเบียนโดเมนเนม ซ่ึงประกอบเป็นเคร่ืองหมายของบุคคลอ่ืน และ 

(ix) ขอบเขตท่ีว่าเคร่ืองหมายท่ีประกอบเป็นช่ือของโดเมนเนมจดทะเบียนของบุคคล

นั้น มีลกัษณะเฉพาะและมีช่ือเสียงภายในความหมายของ อนุมาตรา (c)(1) ของ มาตรา 43 รัฐบญัญติั

เคร่ืองหมายการคา้ ปี ค.ศ.1946 (พ.ศ.2489) (15 USC § 1125)” เช่น 

(ก) จ าเลยตั้งใจท่ีจะล่อผูบ้ริโภคจากเวบ็ของเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้มายงัเวบ็ไซตข์องตน

ซ่ึงอาจเป็นอนัตรายต่อช่ือเสียงของเคร่ืองหมายการคา้นั้น ไม่วา่จะเพื่อการคา้หรือการ

ท าให้เส่ือมค่าของเคร่ืองหมายการค้า โดยอาจท าให้เกิดความสับสนหลงผิดถึง

แหล่งท่ีมารวมถึงการสนบัสนุนความเป็นสมาชิกหรือการอนุมติัของเวบ็ไซต ์

(ข) จ าเลยตกลงท่ีจะโอน ขาย โดยจ าหน่ายโดเมนเนมให้เจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้

หรือบุคคล ประสงคจ์ะแสวงหาก าไรโดยปราศจากการใชช่ื้อหรือตั้งช่ือท่ีจะใชโ้ดเมน

เนมโดยสุจริตกบัสินคา้หรือการบริการโดยมีเหตุอนัช้ีชดัวา่มีการกระท าอนัไม่สุจริต 

(ค) จ าเลยจดทะเบียนหรือท าให้ได้มาซ่ึงโดเมนเนมหลายช่ือซ่ึงมีความเหมือนหรือ

คลา้ยกนัจนสับสนกบัเคร่ืองหมายทางการคา้ของผูอ่ื้นท่ีมีลกัษณะเฉพาะในเวลาท่ีไดจ้ด

ทะเบียนโดเมนเนมนั้นหรือเป็นการท าใหเ้ส่ือมเสียเคร่ืองหมายท่ีมีช่ือเสียงของผูอ่ื้นใน

เวลาท่ีหน้าจดทะเบียนโดเมนเนมนั้นโดยไม่จ  าเป็นว่าตอ้งมีการใช้กบัสินคา้หรือการ

บริการหรือไม่ 

นอกจาก น้ีค า นิยามของโด เมนเนมก็ปรากฏการโดย มีการแก้ไข รัฐบัญญัติ  

Anticybersquatting Consumer Protection Act เม่ือวนัท่ี 26 ตุลาคม ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542) ในส่วน
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ของค านิยาม โดยให้แกไ้ขขอ้ความดงัต่อไปน้ีใน มาตรา 45 แห่งรัฐบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ ค.ศ.

1946 (พ.ศ.2489) (15 USC § 1125) เพื่ออธิบายถึงค าจ ากดัความของค าวา่โดเมนเนม 

ข้อแตกต่างระหว่างกระบวนการระงับข้อพิพาทโดเมนเนมของ ICANN กับกฎหมาย

Cybersquatting ของสหรัฐอเมริกา16 

จุดมุ่งหมายในการระงับข้อพิพาทของ ICANN กับกฎหมาย Cybersquatting ของ

สหรัฐอเมริกา แม้จะเป็นไปเพื่อการขจัดปัญหา Cybersquatting แต่ย ังมีข้อแตกต่างระหว่าง

กระบวนการระงบัขอ้พิพาทของ ICANN และสหรัฐอเมริกาอยู ่4 ประการดงัน้ี 

1. กฎหมายต่อตา้น Cybersquatting ของสหรัฐอเมริกาก าหนดการฟ้องคดีไว ้2 รูปแบบ

คือ การด าเนินคดีต่อทรัพยแ์ละการด าเนินคดีต่อบุคคล โดยการด าเนินคดีต่อทรัพยน์ั้นโจทกส์ามารถ

ท่ีจะด าเนินคดีกบัโดเมนเนมไดโ้ดยตรงหากโจทกไ์ม่สามารถสืบทราบไดว้า่จ  าเลยมีภูมิล าเนาเดิมอยู ่

ณ ท่ีแห่งใดหรือเป็นในกรณีท่ีจ าเลยไม่อยู่ในขอบเขตแห่งอ านาจของศาล ส่วนการด าเนินคดีต่อ

บุคคลนั้นจ าเลยจะตอ้งมีภูมิล าเนาเดิมหรือถ่ินท่ีอยูภ่ายในเขตอ านาจของศาลท่ีจะท าการพิจารณาคดี

โดยการเยียวยาของการด าเนินคดีต่อบุคคลนั้นไม่จ  ากดัแต่เพียงเพิกถอนหรือโอนโดเมนเนมเท่านั้น

หากแต่ย ังรวมถึงการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนอันเป็นตัวเงินด้วย โดยกฎหมายต่อต้าน 

Cybersquatting ของสหรัฐอเมริกาไดก้ าหนดค่าเสียหายไวต้ั้งแต่ 1,000 บาทถึง 100,000 บาทเหรียญ

สหรัฐต่อหน่ึงโดเมนเนม17 

ในส่วนกระบวนการระงบัขอ้พิพาทโดเมนเนมของ ICANN จะตอ้งผูกพนัตามสัญญาท่ี

ให้ไวก้บั ICANN ในการระงบัขอ้พิพาท ดงันั้นเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้สามารถได้รับการ

เยียวยาโดยการเพิกถอนหรือโอนโดเมนเนมคืนแก่เจ้าของเคร่ืองหมายทางการค้าโดยเจ้าของ

เคร่ืองหมายทางการคา้ไม่อาจเรียกร้องค่าเสียหายอนัเป็นตวัเงินได้ จึงไม่มีความจ าเป็นท่ีจะตอ้ง

ทราบภูมิล าเนาเดิมหรือถ่ินท่ีอยูข่องจ าเลยผูซ่ึ้งจดทะเบียนโดเมนเนมโดยไม่สุจริต 

                                                           
16 สราวธุ ปิติยาศกัด์ิ, กฎหมายเทคโนโลยสีาระสนเทศ, (กรุงเทพมหานคร: นิติธรรม, 2555), น.177. 
17 15 U.S. Code § 1117 (d) Statutory damages for violation of section 1125(d)(1)In a case involving a 

violation of section 1125(d)(1) of this title, the plaintiff may elect, at any time before final judgment is rendered 

by the trial court, to recover, instead of actual damages and profits, an award of statutory damages in the amount 

of not less than $1,000 and not more than $100,000 per domain name, as the court considers just. 
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2. การด าเนินคดีภายใตก้ารต่อตา้น Cybersquatting ของสหรัฐอเมริกาจะตอ้งใช้เวลา

มากและมีค่าใช้จ่ายสูง เน่ืองจากกระบวนการพิจารณาคดีในศาลมีความซับซ้อนและตอ้งอาศยัผู ้

พิพากษาท่ีมีความรู้ความสามารถช านาญในดา้นเทคโนโลยแีละโดเมนเนมโดยเฉพาะ 

ในส่วนของการระงับข้อพิพาทโดย ICANN สามารถท าได้โดยผ่านเครือข่าย

อินเทอร์เน็ตโดยผู ้เช่ียวชาญท่ีมีความเก่ียวข้องกับโดเมนเนมโดยประจ าท าให้ค่าใช้จ่ายและ

ระยะเวลาในการระงบัขอ้พิพาทเป็นไปอยา่งประหยดัและรวดเร็ว 

3. กระบวนการระงบัขอ้พิพาทของสหรัฐอเมริกาใชบ้งัคบัทั้งโดเมนเนมในระดบัสากล

และในระดบัประเทศ ในส่วนกระบวนการระงบัขอ้พิพาทของ ICANN จะระงบัขอ้พิพาทเฉพาะ

โดเมนเนมระดบัสากลเท่านั้น 

4. ค  าพิพากษาของศาลสหรัฐอเมริกามีผลผูกพนัทางกฎหมายและเป็นท่ีสุดคู่กรณีมี

อ านาจเพียงอุทธรณ์ต่อศาลสูงเท่านั้น ในส่วนค าตดัสินของก าลงักลบัขอ้พิพาทโดย ICANN ไม่มีผล

ผูกพนัทางกฎหมายและไม่เป็นท่ีสุดคู่กรณีสามารถน าคดีข้ึนสู่ศาลเพื่อวินิจฉยัค าตดัสินดงักล่าวได้

อีกคร้ัง 

3.2.1.2  Neustar 

Neustar เป็นบริษัทอเมริกันท่ีให้บริการทางเทคโนโลยีสหรัฐอเมริกา และเป็นผู ้

ให้บริการฐานขอ้มูลทั้ง .biz .us โดยด าเนินการแทนกรมการคา้สหรัฐอเมริกา ส่วน .co และ .nyc 

เป็นการด าเนินการแทนเมืองนิวยอร์ค18 ในวนัท่ี 26 ตุลาคม ค.ศ.2001 (พ.ศ.2544) Neustar ได้รับ

สัญญาให้จดัการ .us และในวนัท่ี 24 เมษายน ค.ศ.2002 (พ.ศ.2545) ไดรั้บสัญญาให้จดัการโดเมน

เนมชั้นท่ีสองภายใต ้.us ซ่ึงไดรั้บการต่อสัญญาภายใตอ้งคก์รโทรคมนาคมแห่งชาติและการบริหาร

จดัการขอ้มูล National Telecommunications and Information Administration ในปี ค.ศ.2007 (พ.ศ.

2550) และล่าสุดในปี ค.ศ.2014 (พ.ศ.2557)19 ซ่ึงได้วางหลกัเกณฑ์เก่ียวกบัคุณสมบติัผูถื้อครอง

โดเมนเนมใน usTLD ดงัต่อไปน้ี20 

                                                           
18 “Our History,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน 2562, จาก https://www.home.neustar/about-us/our-

history.  
19 “.us,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 17 เมษายน 2562, จาก  https://en.wikipedia.org/wiki/.us. 
20 usTLD Nexus Requirements Policy  

https://www.home.neustar/about-us/our-history
https://www.home.neustar/about-us/our-history
https://en.wikipedia.org/wiki/.us
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1. บุคคลธรรมดา (i) ซ่ึงเป็นประชาชนชาวอเมริกัน (ii) ผู ้ซ่ึงอาศัยอยู่ถาวรท่ีประเทศ

สหรัฐอเมริกา หรือท่ีอยูใ่นครอบครอง หรือท่ีเป็นอาณาเขตของสหรัฐอเมริกา หรือ (iii) ผู ้

ซ่ึงมีท่ีอยูอ่าศยัหลกัอยูใ่นประเทศสหรัฐอเมริกาหรือท่ีๆอยูใ่นครอบครอง หรือท่ีเป็นอาณา

เขตของสหรัฐอเมริกา 

2. องค์กรธุรกิจ หรือองค์กรสหรัฐอเมริกันท่ี (i) ก่อตั้งภายในหน่ึงในห้าสิบ (50) รัฐของ

สหรัฐอเมริกา แคว้นโคลัมเบียหรือท่ีอยู่ในครอบครอง หรือท่ี เป็นอาณาเขตของ

สหรัฐอเมริกา หรือ (ii) ด าเนินการจดัการหรือจดัตั้งภายใตก้ฎหมายของสหรัฐอเมริกา หรือ

ท่ีอยูใ่นครอบครอง หรือท่ีเป็นอาณาเขตของสหรัฐอเมริกา (ซ่ึงรวมถึงรัฐบาลกลาง รัฐบาล

ของรัฐ หรือรัฐบาลทอ้งถ่ินของประเทศสหรัฐอเมริกา หรือหน่วยย่อยทางการเมืองการ

ปกครองใดๆของส่ิงเหล่านั้ น และองค์กรท่ีไม่ใช่องค์กรทางการค้าท่ีอยู่ในประเทศ

สหรัฐอเมริกา) 

3. องค์กรธุรกิจ หรือองค์กรท่ีมีตวัตนโดยสุจริตในสหรัฐอเมริกาหรือท่ีๆอยู่ในครอบครอง 

หรือท่ีเป็นอาณาเขตของสหรัฐอเมริกา 

 

ผูซ่ึ้งประสงค์จะถือครองโดเมนเนมตอ้งรับรองว่ามีตวัตนโดยสุจริตในสหรัฐอเมริกา 

โดยมีจุดเกาะเก่ียวท่ีแท้จริงและเป็นสาระส าคัญ หรือมีกิจกรรมท่ีถูกต้องตามกฎหมายใน

สหรัฐอเมริกา หลกัเกณฑ์น้ีมุ่งหวงัท่ีจะแน่ใจวา่บุคคลธรรมดาหรือองคก์รท่ีเก่ียวขอ้งโดยชอบดว้ย

                                                           

1. A natural person (i) who is a United States citizen, (ii) who is a permanent resident of the United 

States of America or any of its possessions or territories, or (iii) whose primary place of domicile is in the 

United States of America or any of its possessions [Nexus Category 1],                                                                                                                 

2. A United States entity or organization that is (i) incorporated within one of the fifty (50) U.S. states, 

the District of Columbia, or any of the United States possessions or territories, or (ii) organized or otherwise 

constituted under the laws of a state of the United States of America, the District of Columbia or any of its 

possessions or territories (including a federal, state, or local government of the United States or a political 

subdivision thereof, and non-commercial organizations based in the United States) [Nexus Category 2], or                                                                                      

3. A foreign entity or organization that has a bona fide presence in the United States of America or 

any of its possessions or territories [Nexus Category 3]. 
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กฎหมายและเป็นสาระส าคญักับสหรัฐอเมริกาจะได้รับการอนุญาตให้จดทะเบียนโดเมนเนม 

usTLD ส่วนขอ้มูลท่ีเก็บจากผูถื้อครองโดเมนเนม เพื่อท่ีจะจดทะเบียนช่ือ ผูถื้อครองโดเมน (โดย

ผา่นทางไดรั้บสิทธิในการรับจดทะเบียนโดเมนเนม) จะตอ้งให้ขอ้มูลการจดทะเบียนเบ้ืองตน้ไวแ้ก่

ทะเบียน ขอ้มูลขั้นต ่าท่ีตอ้งการไดแ้ก่21 

ก. โดเมนเนมท่ีจดทะเบียน 

ข. ท่ีอยู ่IP และช่ือท่ีเก่ียวขอ้งของเซิฟเวอร์ขั้นปฐมภูมิและทุติยภูมิส าหรับช่ือท่ีจดทะเบียน 

ค. ช่ือผูไ้ดรั้บสิทธิในการรับจดทะเบียนโดเมนเนม และ URL หรือตวัตนของผูด้  าเนินการท่ี

ไดรั้บมอบหมายซ่ึงช่ือนั้นไดรั้บการจดทะเบียน ตามแต่ท่ีเหมาะสม  

ง. วนัท่ีสร้างและขอ้ก าหนดการจดทะเบียนตวัจริง 

จ. ช่ือและท่ีอยูไ่ปรษณียข์องผูถื้อครองโดเมนเนม 

ฉ. ช่ือ ท่ีอยูไ่ปรษณีย ์อีเมล หมายเลขโทรศพัท์และ หมายเลขโทรสาร (ถา้มี) ของบุคคลท่ีถือ

ครองช่ือท่ีจดทะเบียน 

ช. ช่ือ ท่ีอยู่ไปรษณีย ์อีเมล หมายเลขโทรศพัท์และ หมายเลขโทรสาร (ถ้ามี) ของบุคคลท่ี

ติดต่อทางเทคนิคของช่ือท่ีจดทะเบียน 

ซ. ช่ือ ท่ีอยูไ่ปรษณีย ์อีเมล หมายเลขโทรศพัทแ์ละ หมายเลขโทรสาร (ถา้มี) ของบุคคลท่ีเป็น

ผูจ้ดัการเก่ียวกบัช่ือท่ีจดทะเบียน 

นอกเหนือจากขอ้มูลขา้งตน้ ผูถื้อครองโดเมนเนมตอ้งให้ขอ้มูลเพิ่มเติมบางประการ

เก่ียวกบัความเกาะเก่ียวแก่ผูไ้ดรั้บสิทธิในการรับจดทะเบียนโดเมนเนม เวน้แต่ไดมี้การระบุไวว้่า

การจดทะเบียนจะถูกปฏิเสธหากขอ้มูลขาดหายไป การจดทะเบียนท่ีไม่ครบหลกัเกณฑ์การเกาะ

เก่ียวจะท าให้ช่ือถูกระงบัชัว่คราว 30 วนั ในระยะเวลานั้นผูไ้ดรั้บสิทธิในการรับจดทะเบียนโดเมน

เนมจะไดรั้บแจง้และไดรั้บโอกาสให้แกไ้ขขอ้มูลกบัผูถื้อครองโดเมนเนม หากไม่มีการด าเนินการ

ใดๆ โดยผูไ้ดรั้บสิทธิในการรับจดทะเบียนโดเมนเนมภายในระยะเวลา 30 วนั การจดทะเบียนจะถูก

ยกเลิกและช่ือจะอยูใ่นสถานะท่ีสามารถจดทะเบียนได ้ค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนจะไม่คืน หากผู ้

                                                           
21 “Information Collected From Registrants,” สืบค้นเมื่อวนัที่ 17 เมษายน 2562, จาก 

https://www.about.us/policies/ustld-nexus-requirements. 

https://www.about.us/policies/ustld-nexus-requirements
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ถือครองทะเบียนสามารถแสดงการปฏิบติัตามหลกัเกณฑแ์ละขอ้มูลถูกตอ้ง การระงบัจะส้ินสุดและ

ช่ือจะไดรั้บการจดทะเบียน 

 

3.2.1.3  Federal Trademark Dilution Act (FTDA) 

รัฐบญัญติั Federal Trademark Dilution Act เป็นกฎหมายรัฐบาลกลางของสหรัฐอเมริกา 

ถูกตราเป็นกฎหมายข้ึนเม่ือวนัท่ี 6 ตุลาคม ค.ศ.2006 (พ.ศ.2549)22 ซ่ึงไดก้ าหนดไวเ้พื่อวตัถุประสงค์

ในการเป็นกฎหายแม่แบบ (Uniform Law) และเพื่อการคุม้ครองเคร่ืองหมายการคา้ทัว่ทั้งประเทศ 

ซ่ึงเป็นเคร่ืองหมายท่ีมีช่ือเสียงจากการท่ีบุคคลภายนอกน าไปใช้ในลกัษณะเป็นการลดทอนความ

เฉพาะเจาะจงของเคร่ืองหมายหรือลดทอนความสามารถของเคร่ืองหมายนั้นในการจ าแนกแยกแยะ

ประเภทสินคา้และบริการท่ีจ าหน่ายภายใตเ้คร่ืองหมายหรือท าให้เป็นการเส่ือมเสียแก่เคร่ืองหมาย 

ทั้งน้ีการคุม้ครองเช่นวา่น้ีเป็นคนละกรณีกนักบัการใช้เคร่ืองหมายการคา้เพื่อสร้างความสับสนถึง

แหล่งท่ีมาของสินคา้และบริการท่ีจ าหน่ายภายใตเ้คร่ืองหมายนั้นอนัถือเป็นการละเมิดเคร่ืองหมาย

การค้าตามกฎหมายมีมาแต่เดิมเช่น หากมีบริษัทอ่ืนขายสินค้าประเภทกล้องถ่ายรูปภายใต้

เคร่ืองหมายการคา้ KODAK เช่นน้ีจะเป็นท่ีสับสนแก่ผูบ้ริโภคเก่ียวกบัแหล่งท่ีมาของสินคา้ว่ามา

จาก KODAK หรือไม่ ซ่ึงเป็นความคุม้ครองดั้งเดิมตามรัฐบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้อยา่งไรก็ตาม

หากมีผูข้ายสินคา้ประเภทเคร่ืองดนตรีเปียโนภายใตเ้คร่ืองหมายการคา้  KODAK แมผู้บ้ริโภคจะ

สามารถแยกแยะไดว้่าบริษทัดงักล่าวไม่ไดมี้ความเก่ียวของกนักบั KODAK แต่การน าไปใชก้็อาจ

สร้างความเสียหายแก่ KODAK เน่ืองจาก KODAK ไดส้ร้างความแขง็แกร่งในช่ือเสียงของบริษทัใน

ดา้นกลอ้งและการถ่ายภาพไวม้ากกล่าวคือ เม่ือผูบ้ริโภคเห็นเคร่ืองหมาย KODAK ก็จะนึกถึงการ

ถ่ายภาพ แต่เม่ือบริษทัเคร่ืองดนตรีเปียโนได้น าไปใช้ในการขายผลิตภณัฑ์เปียโนจึงอาจท าให้มี

ผูบ้ริโภคบางคนนึกถึงเปียโนแทนท่ีจะเป็นการถ่ายภาพในกรณีการละเมิดเช่นน้ีจึงจะตกอยู่ภายใต้

ความคุม้ครองของ FTDA 

 

 

                                                           
22 “Federal Trademark Dilution Act,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 15 กนัยายน 2561, จาก

https://en.wikipedia.org/wiki/Federal_Trademark_Dilution_Act. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Federal_Trademark_Dilution_Act
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3.2.2  ราชอาณาจกัรเดนมาร์ก 

ราชอาณาจักรเดนมาร์กมีโดเมนเนม “.dk” ซ่ึงเป็นโดเนมระดับบนสุด (Top-level 

domain) ข้ึนเป็นคร้ังแรกเ ม่ือ 14 กรกฎาคม ค.ศ.1987 (พ.ศ.2530) ท่ี ศูนย์ ARPA Network 

Information Center (ARPANIC) กฎหมายในเร่ืองโดเมนเนม “.dk” ของราชอาณาจกัรเดนมาร์กได้

ผา่นรัฐสภาของประเทศเม่ือวนัท่ี 16 มิถุนายน ค.ศ.2005 (พ.ศ.2548) โดยออกมาเป็นพระราชบญัญติั

โดเมนเนม (Act on Internet Domains Specifically Allocated to Denmark Danish Act on Internet 

Domains) โดยพระราชบญัญติัน้ีมีความมุ่งหมายท่ีจะวางและก าหนดกรอบการด าเนินการและการ

จดัการพื้นฐานเก่ียวกบักิจกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัโดเมนส าหรับผูใ้ห้บริการ23 ซ่ึงแต่เดิมนั้นผูใ้ห้บริการ

สามารถออกออกกฎระเบียบใดๆไดอ้ยา่งอิสระดว้ยตนเอง ทั้งน้ีพระราชบญัญติัโดเมนเนมฉบบัน้ีได้

ก าหนดหลกัการวา่การบริหารจดัการโดเมนเนม “.dk” จะตอ้งเป็นการไม่แสวงหาก าไร และจะตอ้ง

ด าเนินการอยูบ่นพื้นฐานของความเท่าเทียมกนั ทั้งการด าเนินการจะตอ้งโปร่งใส ปลอดภยั และเป็น

ธรรม นอกจากน้ียงัมีการก าหนดในเร่ืองของคณะกรรมการข้ึนเพื่อพิจารณาขอ้ร้องเรียนและขอ้

พิพาทระหว่างผูใ้ช้ในเร่ืองโดเมนเนม ดงันั้นจึงถือได้ว่าโดเมนเนมและกิจกรรมท่ีเก่ียวข้องกับ

โดเมนเนมของราชอาณาจกัรเดนมาร์กไดมี้หลกัเกณฑแ์ละการควบคุมดูแลโดยกฎหมายและองคก์ร

ของรัฐเป็นคร้ังแรกด้วยพระราชบญัญติัฉบบัน้ี ซ่ึงโดเมนเนมในราชอาณาจกัรเดนมาร์กมีการ

ด าเนินการรับจดทะเบียนโดเมนเนมภายใตก้ารควบคุมของ DK hostmaster อนัเป็นหน่วยงานท่ีเขา้

มาจดัการดูแลควบคุมโดเมนเนมของราชอาณาจกัรเดนมาร์กโดยตรง  ซ่ึงก่อตั้งข้ึนเม่ือวนัท่ี 1 

กรกฎาคม ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542) 

                                                           
23 Act on Internet Domains Specifically Allocated to Denmark 1 The purpose of this Act is   

1) to promote dynamic and high-quality development in the Danish Internet community by providing 

availability, transparency, efficiency and security in relation to Internet domains specifically allocated to 

Denmark, 

2) to ensure the basis for self-regulation in the Danish Internet community, and  

3) to lay down the framework for registration and use of Internet domain names. 
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นอกจากน้ีพระราชบญัญติัโดเมนเนมของราชอาณาจกัรเดนมาร์ก ไดก้ าหนดให้โดเมน

เนมท่ีได้รับการอนุญาตให้ใช้เป็นของราชอาณาจกัรเดนมาร์ก 24 กล่าวคือ ถึงแมว้่าราชอาณาจกัร

เดนมาร์กจะให้ DIFO เข้ามาดูแลจัดการผ่าน DK hostmaster แต่โดเมนเนมนั้ นย ัง เป็นของ

ราชอาณาจกัรเดนมาร์ก และตามมาตรา 4 ไดใ้ห้อ านาจการบริหารจดัการโดเมนเนมแก่รัฐมนตรี

กระทรวงวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและนวตักรรม 25 ซ่ึงมีอ านาจออกค าสั่งให้องค์การเทคโนโลยี

                                                           
24 Act on Internet Domains Specifically Allocated to Denmark 2 Internet domains specifically allocated 

to Denmark shall belong to the Danish State. 
25 Act on Internet Domains Specifically Allocated to Denmark 4  

(1) The Minister for Science, Technology and Innovation may decide that the National IT and Telecom Agency 

should issue a public invitation to tender for the administration of one or more Internet domains governed by the 

rules of this Act. 

(2) The Minister for Science, Technology and Innovation shall lay down specific rules for the public invitation 

to tender. Such rules may include the following: 

1) what Internet domains should be included in the tender, 

2) duration of the appointment and renewal of the licence, 

3) award procedure, including any initial round seeking expressions of interest, tender documents, 

implementation of the tender process, and rules specifying the conditions for tendering,  

4) minimum requirements, 

5) the criteria to be considered important in evaluating tenders submitted, including a comparison 

between the tenders, 

6) tenderer behaviour that may restrict or is intended to restrict competition in connection with the 

tender process,  

7) compensation and sanctions for violating rules prescribed for the tender process, by way of exclusion 

from the tender process, revocation of licences already issued, and penalties, 

8) regulation of the situation that a public invitation to tender fails to attract tenders that satisfy the rules 

stipulated for participating in the tender process or the minimum requirements specified for tenders, including 

rules to the effect that the National IT and Telecom Agency will take over responsibility for the administration 

until a registry can be appointed, or that the Internet domain will not be used, 
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สารสนเทศและโทรคมนาคมแห่งชาติออกหนงัสือเชิญชวนต่อสาธารณะใหเ้ขา้ร่วมการประมูล เพื่อ

จดัหาผูจ้ดัการดูแลโดเมนเนมและสามารถออกหลกัเกณฑ์เก่ียวกบัการประมูล นอกจากน้ีได้ให้

องค์การเทคโนโลยีสารสนเทศและโทรคมนาคมแห่งชาติแต่งตั้งผูซ่ึ้งยื่นเขา้มาร่วมประมูลและได้

ผา่นเกณฑท่ี์ก าหนดไวส้ าหรับการประมูลให้เป็นผูจ้ดัการโดเมนเนม หรือ Registry ตามท่ีไดร้ะบุไว้

ในการประมูล อีกทั้งตาม มาตรา 1026 ไดบ้ญัญติัให้ผูจ้ดัการโดเมนเนม หรือ Registry ตามท่ีไดร้ะบุ

ไว ้มอบหมายให้แก่ Registrar ด าเนินการรับจดทะเบียนโดเมนเนมทั้งหมดหรือบางส่วนรวมถึงการ

จดัการค าร้องและการเปล่ียนแปลงแกไ้ขเก่ียวกบัการจดทะเบียนโดเมนเนม 

นอกจากน้ีพระราชบัญญัติโดเมนเนมของราชอาณาจักรเดนมาร์กได้ก าหนดให้ 

Registry มีคณะกรรมการท่ีมาจากผูซ่ึ้งมีส่วนร่วมในวงการอินเทอร์เน็ตไวก้ล่าวคือ ทั้งผูใ้ช้งาน

ทางดา้นเอกชน ผูใ้ชง้านทางดา้นวิชาชีพและอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์ และก าหนดเง่ือนไขบาง

ประการ อนัเป็นคุณสมบติัพื้นฐานของผูซ่ึ้งจะเขา้มาเป็น Registry กล่าวคือ ตอ้งเป็นผูซ่ึ้งมีความ

เช่ียวชาญและมีแหล่งการเงินเพียงพอท่ีจะสามารถจดัการโดเมนเนมได้และจะตอ้งไม่ด าเนินการ

                                                           

9) that participants in the public invitation to tender should pay the costs involved in the National IT 

and Telecom Agency's preparation and implementation of the tender process, 

10) principles for allocating the costs involved in the Complaints Board's activities between several 

registries, cf. section 13(2), and 

11) deposit. 

(3) On the basis of the public invitation to tender, the National IT and Telecom Agency shall appoint a registry 

who has submitted a tender satisfying the rules stipulated for participating in the tender process, to administer the 

Internet domain(s) included in the tender.  

(4) If the Minister for Science, Technology and Innovation determines, under subsection (2), no. 8, or section 

20(2), no. 2, that the National IT and Telecom Agency should take over responsibility for the administration, the 

Minister may lay down rules to the effect that sections 6, 18 and 19 shall not apply, in whole or in part, to the 

National IT and Telecom Agency's administration. 
26 Act on Internet Domains Specifically Allocated to Denmark 10 

(1) The registry may assign the registration process, wholly or in part, including the handling of applications and 

modifications on behalf of applicants and registrants, to registrars...... 
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หรือกระท ากิจกรรมอ่ืนนอกเหนือไปจากการบริหารจดัการโดเมนเนม นอกจากน้ียงัให้อ านาจ 

Registry สามารถร่างขอ้บงัคบัส าหรับการรับจดทะเบียนโดเมนเนมของตนได ้และให้ Registry มี

หน้าท่ีจดัท ารายงานประจ าปีและให้มีผูต้รวจสอบตามมาตรฐานขั้นต ่าในรายงานประจ าปี ตาม

หลกัเกณฑ์ของพระราชบญัญติัการเงินตราของราชอาณาจกัรเดนมาร์ก นอกจากน้ีขอ้บงัคบัใดๆท่ีมี

ก า ร เ ป ล่ี ย น แ ป ล ง ห รื อ เ พิ่ ม เ ติ ม แ ก้ ไ ข จ ะ ต้ อ ง ไ ด้ รั บ ก า ร อ นุ มั ติ โ ด ย รั ฐ ม น ต รี

กระทรวงวทิยาศาสตร์เทคโนโลยแีละนวตักรรมตาม มาตรา 627  

                                                           
27 Act on Internet Domains Specifically Allocated to Denmark 6. 

(1) The registry shall have a broad representation of participants from the Danish Internet community, including 

private users, professional users and the Internet industry (providers).  

(2) The registry shall have sufficient professional and financial resources to be able to administer Internet 

domains in accordance with this Act.  

(3) The registry shall not carry on activities other than administration under this Act. The registry's activities 

shall not be carried on for profit.  

(4) In its administration, the registry shall: 1) promote development of the Internet community, cf. section 1, no. 

1, and 2) show cost consciousness in its decisions. 

(5) The registry shall draw up statutes for itself and its activities.  

(6) The registry shall annually prepare a review on its activities.  

(7) The registry shall ensure that business conditions etc. which are of importance to registration and use of 

Internet domain names are publicly available on the registry's website.  

(8) The registry shall hold public consultations about significant changes in business conditions etc. that are of 

importance to registration and use of Internet domain names.  

(9) The registry shall prepare an annual report and let this be audited. As a minimum, the annual report shall be 

prepared and audited in accordance with the rules of the Danish Financial Statements Act for enterprises falling 

within the scope of accounting class B.  

(10) The registry shall submit the audited and approved annual report to the National IT and Telecom Agency. 

The annual report must be received by the Agency within five months after the end of the accounting year.  

(11) The registry's statutes and any amendments therein, cf. subsection 5, shall be approved by the Minister for 

Science, Technology and Innovation. 
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ต่อมาได้มีการออกข้อก าหนดและเง่ือนไขในสิทธิท่ีจะใช้โดเมนเนม (Terms and 

conditions for the right of use to a .dk domain name) มีผลบงัคบัใชเ้ม่ือวนัท่ี 19 ธนัวาคม ค.ศ.2017 

(พ.ศ.2560) ซ่ึงเป็นขอ้ก าหนดฉบบัท่ี 9 โดยออกมาเพื่อบงัคบัใชใ้ห้เป็นไปตาม มาตรา 14(1)28 ของ

พระราชบัญญัติโดเมนเนม (Act on Internet Domains Specificated to Denmark)29 และมีหน้าท่ี

จะตอ้งดูแลให้มีการปฏิบติัท่ีเก่ียวกบัโดเมนเนมท่ีดีตามขอ้ก าหนดตาม มาตรา 14(3)30 โดยไดมี้การ

ก าหนด 14 ประการส าคญัไดแ้ก่ เร่ืองเก่ียวกบัสิทธิในการใชโ้ดเมนเนม .dk (About the right of use 

to a .dk Domain Name) ค าขอในการไดสิ้ทธิในการใช้โดเมนเนม (Application for the right of use 

to a Domain Name) ขอ้มูลการติดต่อท่ีถูกตอ้ง (Accurate contact information) การจ่ายเงินเก่ียวกบั

โด เมนเนม (Payment for a Domain Name)  ข้อก าหนดในการ เ ช่ือม ต่อกับ  Name Servers 

(Requirement of Connection to Name Servers) การโอนและอาจโดเมนเนมโดยผูข้อ (Transfer and 

Deletion of a Domain Name by the Registrant) การปล่อยขอ้มูล (Release of Data) การใช้ตวัแทน 

(Use of a proxy) การใช้โดเมนเนมโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย (Unlawful use of a Domain Name) 

การบงัคบัค าตดัสิน (Enforcement of Decisions) การร้องเรียนและขอ้ก าหนดในเร่ืองการบริหาร

จดัการคดี (Complaint and Case Administration Requirements) การเปล่ียนแปลงข้อก าหนดและ

เง่ือนไข (Changes to Terms and Conditions) การจ ากดัความรับผิด (Limitation of Liability) และ

กฎหมายและสถานท่ี ท่ีใชบ้งัคบั (Governing Law and Venue) 

                                                           
28  Act on Internet Domains Specifically Allocated to Denmark 14(1) The registry or registries 

appointed pursuant to section 4(3) shall specify rules for the Complaints Board's activities and case handling, 

including rules about the following: 

1) charging of fees for cases dealt with by the Complaints Board, 

2) deadlines for lodging complaints about decisions made by the registry,  

3) that the Complaints Board should draw up rules of procedure, and 

4) that fees for cases where the Board agrees with the complainant, in whole or in part, shall be paid back. 
29 “Terms and condition for the right of use to a .dk domain name,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 20 กรกฎาคม 

2561, จาก https://www.dk-hostmaster.dk/en/terms. 
30  Act on Internet Domains Specifically Allocated to Denmark 14 (3) Rules laid down under 

subsection (1) shall be approved by the Minister for Science, Technology and Innovation. 

https://www.dk-hostmaster.dk/en/terms
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3.2.2.1 การก ากบัดูแลโดเมนเนมในราชอาณาจกัรเดนมาร์ก 

โดเมนเนมในราชอาณาจกัรเดนมาร์กมีการให้อ านาจหน่วยงาน DK hostmaster ในการ

รับจดทะเบียน ระงับการใช้งาน หรือลบโดเมนเนม 31 ตามท่ีก าหนดไวใ้นข้อก าหนดหากผูจ้ด

ทะเบียนโดเมนเนมหากไม่ปฏิบติัหนา้ท่ีของตนใหค้รบถว้นและผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมไม่มีสิทธิท่ี

จะไดรั้บการชดเชย ซ่ึงการระงบัโดเมนเนมนั้นจะไม่ได้รับการเช่ือมต่อบนระบบ Server และไม่

สามารถใชก้ารไดซ่ึ้งหมายความวา่ Website ท่ีเก่ียวกบัโดเมนเนมนั้นจะใชก้ารไม่ได ้

การจดทะ เ บียนโดเมนเนมผู ้ขอจะต้องยื่นค าขอให้แ ก่  DK hostmaster โดย มี

รายละเอียด32 เก่ียวกบัโดเมนเนมท่ีจะขอรับจดทะเบียนโดเมนเนม ขอ้มูลติดต่อของผูข้อจดทะเบียน

โดเมนเนม กล่าวคือ ช่ือ ท่ีอยู ่เบอร์โทรศพัท ์และอีเมล ระยะเวลาการจดทะเบียนโดเมนเนมกล่าว

คือ ระยะเวลาท่ีจะขอข้ึนทะเบียนโดเมนเนม (ระยะเวลาท่ีผูข้อจดทะเบียนโดเมนเนมเลือกจะแสดง

ให้เห็นบนเวบ็ไซต์ของ DK hostmaster) ช่ือของเซิร์ฟเวอร์อย่างน้อยสองช่ือท่ีไดจ้ดทะเบียนไวก้บั 

DK Hostmaster และตวัเลข CVR  ถา้ผูข้อเป็นนิติบุคคลของราชอาณาจกัรเดนมาร์ก นอกจากน้ียงัได้
                                                           

31 Terms and condition for the right of use to a .dk domain name, DK Hostmaster, 1.6 DK Hostmaster 

may suspend and delete a Domain Name as described in details in these Terms and Conditions, including if a 

Registrant does not meet his/her obligations. In such cases a registrant is not entitled to reimbursement of any 

payment for a domain name. 

Suspension of a Domain Name means that the Domain Name is disconnected from name servers and 

thereby is not active. That means that any website and email addresses associated with the Domain Name are 

inactive. 

Deletion of a Domain Name means that the right of use to the Domain Name lapses, and that the 

agreement with DK Hostmaster is cancelled. 
32 Terms and condition for the right of use to a .dk domain name, DK Hostmaster, 2.2 The Applicant 

must enable the Registrar to submit an application to DK Hostmaster with the following information: The 

Domain Name applied for, The Applicant's contact information, i.e. name, address, telephone number and email 

address, The registration period, i.e. the requested period of time of the Domain Name registration (the 

registration periods that an Applicant can choose are stated on the website of DK Hostmaster), The names of at 

least two authoritative name servers that are registered with DK Hostmaster and CVR number if the applicant is 

a Danish legal person. 
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ก าหนดระยะเวลาท่ีให้การคุม้ครองโดเมนเนม33 ดงักล่าวในขอ้ 2.3 โดยก าหนดไวว้า่กฎหมายจะให้

การคุม้ครองช่ือท่ีจดทะเบียนโดเมนเนมดงักล่าวนบัตั้งแต่เม่ือ DK hostmaster จดทะเบียนโดเมน

เนมใน Database หลงัจากท่ีรับรองแลว้ว่าโดเมนเนมนั้นยงัไม่ไดรั้บการจดทะเบียนและมีเอกสาร

ครบถว้นตามท่ี DK hostmaster ก าหนดไว ้นอกจากน้ีช่ือ Server ท่ีระบุไวเ้ป็น Server ท่ีจดทะเบียน

ไวก้บั DK hostmaster อีกทั้งยงัมีการก าหนดเร่ืองการจ่ายเงินเก่ียวกบัโดเมนเนมคือ ค่าธรรมเนียม

เก่ียวกบัโดเมนเนมไวใ้นหมวดท่ี 4 ดงัน้ี34 

                                                           
33 Terms and condition for the right of use to a .dk domain name, DK Hostmaster, 2.3 The registration 

period starts when DK Hostmaster registers the Domain Name in the whois database after having ascertained: 

That the Domain Name is not already registered, That the application contains the information stated in sub-

clause 2.2, and That the name servers stated are registered with DK Hostmaster. 
34 Terms and condition for the right of use to a .dk domain name, DK Hostmaster,  

4.1 A Registrant pays a fee for the first registration period of a Domain Name (hereinafter "Domain 

Fee") to the Registrar who is thereafter responsible for payment to DK Hostmaster. For subsequent registration 

periods, the Registrant can pay the Domain Fee direct to DK Hostmaster. All fees are stated on the website of 

DK Hostmaster.  All payments to DK Hostmaster must be made in the manner specified by DK Hostmaster. 

4.2 A Registrant can agree with another legal or natural person (e.g. the Registrar) that the person in 

question should be appointed billing contact for the Registrant's Domain Name. That means that DK Hostmaster 

issues invoices concerning the Registrant's Domain Name to the billing contact appointed and that DK Hostmaster 

sends notifications concerning payments to the billing contact. 

In relation to DK Hostmaster, the Registrant is responsible for ensuring that the contact information of 

the billing contact is accurate and that payment is made. 

4.3 The registration period is renewed by payment of a Domain Fee for a new period. When this 

payment is made, the Agreement with DK Hostmaster on the right of use to the Domain Name is renewed at the 

same time.DK Hostmaster must be notified of a change of the duration of the registration period going forward 

not later than one month prior to the expiry of the current registration period. 

4.4 If a registration period is not renewed by payment of a new Domain Fee, DK Hostmaster will 

suspend the Domain Name. 
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“4.1 ผูข้อจดทะเบียนจ่ายค่าธรรมเนียมในการจดทะเบียนโดเมนเนมส าหรับระยะเวลา

การจะทะเบียนคร้ังแรกต่อผูรั้บจดทะเบียนผูซ่ึ้งมีหนา้ท่ีจะตอ้งน าเงินส่ง DK hostmaster ต่อไป ส่วน

ในระยะเวลาการจดทะเบียน ผูข้อจดทะเบียนสามารถจ่ายค่าธรรมเนียมให้แก่ DK hostmaster 

โดยตรง 

ค่าธรรมเนียมทั้งหมดแสดงอยูบ่นเวบ็ไซต ์DK hostmaster35 การจ่ายเงินทั้งหมดแก่ DK 

hostmaster จะตอ้งท าโดยวธีิการท่ี DK hostmaster ก าหนด 

4.2 ผูข้อจดทะเบียนสามารถตกลงกบับุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลเช่น ผูรั้บจดทะเบียน

วา่บุคคลนั้นจะไดรั้บการแต่งตั้งเป็นผูติ้ดต่อในการออกบิลของโดเมนเนมของผูข้อจดทะเบียนนั้น 

หมายความวา่ DK hostmaster จะออกใบช าระเงินเก่ียวกบัโดเมนเนมของผูข้อจดทะเบียนนั้นให้แก่

ผูซ่ึ้งไดรั้บแต่งตั้งเป็นผูติ้ดต่อในการออกบิล และ DK hostmaster จะส่งการบอกกล่าวเก่ียวกบัการ

จ่ายเงินให้แก่ผูติ้ดต่อในการออกบิลในเร่ืองเก่ียวกบั DK hostmaster นั้น ผูข้อจดทะเบียนมีความ

รับผิดชอบในการท าให้มัน่ใจว่าข้อมูลการติดต่อในการออกบิลนั้นถูกต้องและการจ่ายเงินใดๆ            

ไดก้ระท าลง 

4.3 ระยะเวลาการจดทะเบียนท่ีไดรั้บการต่อ โดยการช าระเงินค่าธรรมเนียมโดเมนเนม

เพื่อระยะเวลาใหม่ เม่ือไดมี้การช าระเงิน ขอ้ตกลงกบั DK hostmaster ในเร่ืองสิทธิในการใชโ้ดเมน

เนมจะไดรั้บการต่อในเวลาเดียวกนั 

                                                           

4.5 Against payment of a fee, the Registrant is entitled to have a Domain Name restored when the 

Domain Name has been suspended owing to non-payment of a Domain Fee.  

If the Registrant has not paid a new Domain Fee and a fee for restoring the Domain Name at the latest three 

months after the date of suspension (see sub-clause 4.4), DK Hostmaster will delete the Domain Name. 

4.6 Fees may be changed unilaterally by DK Hostmaster if it is necessary in order to cover costs for 

supplying and operating services connected to the administration of Domain Names. A change in fees may be 

caused by matters related to maintaining and updating user interfaces, IT systems and administrative operations; 

product development; changes in legislation; inflation and regulations of price index, and measures to meet legal 

actions. A further elaboration of this is available on the website of DK Hostmaster. 
35 “Domain name,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 14 สิงหาคม 2561, จาก https://www.dk-hostmaster.dk/en/domain-

name. 

https://www.dk-hostmaster.dk/en/domain-name
https://www.dk-hostmaster.dk/en/domain-name


108 
 

4.4 DK hostmaster จะตอ้งไดรั้บการแจง้เร่ืองการเปล่ียนแปลงระยะเวลาการจดทะเบียน

ต่อไป ไม่ชา้กวา่ 1 เดือนก่อนท่ีจะส้ินระยะเวลาการจดทะเบียนปัจจุบนั 

4.5 การจ่ายค่าธรรมเนียมนั้น ผูข้อจดทะเบียนมีสิทธิท่ีจะไดรั้บการร้ือฟ้ืนโดเมนเนมเม่ือ

โดเมนเนมนั้นถูกระงบั เน่ืองจากไม่ไดมี้การช าระเงินค่าธรรมเนียมโดเมนเนม 

ถา้ผูข้อจดทะเบียนไม่ไดช้ าระค่าธรรมเนียมโดเมนเนม และค่าธรรมเนียมส าหรับการร้ือ

ฟ้ืนโดเมนเนมอยา่งนอ้ย 3 เดือนหลงัจากวนัท่ีไดมี้การระงบั (ดูขอ้ 4.4) DK hostmaster จะท าการลบ

โดเมนเนม 

4.6 ค่าธรรมเนียมอาจเปล่ียนแปลงโดย DK hostmaster ฝ่ายเดียว หากเห็นว่าจ าเป็นใน

การท่ีจะครอบคลุมค่าใช้จ่ายในการจดัหาและด าเนินการบริการเก่ียวกบัการบริหารจดัการโดเมน

เนม การเปล่ียนแปลงในค่าธรรมเนียมอาจเกิดจากเหตุท่ีเก่ียวกบัการบ ารุงและการต่อประสานกบั

ผูใ้ช ้ระบบเทคโนโลยสีารสนเทศ และการด าเนินการดา้นการจดัการต่างๆเช่น การพฒันาผลิตภณัฑ์ 

การเปล่ียนแปลงดา้นกฎหมาย เงินเฟ้อและกฎระเบียบเร่ืองดชันีราคา และการวธีิการเพื่อเป็นไปตาม

การปฏิบติัตามกฎหมาย ในเร่ืองรายละเอียดเก่ียวกบัเร่ืองน้ีจะอยูบ่นเวบ็ไซต ์DK hostmaster” 

ส าหรับ DK hostmaster ขอ้ 4.2 เป็นการก าหนดเก่ียวกบัการคุม้ครองเจา้ของโดเมนเนม

ท่ีจะไดรั้บการยืนยนัทางเอกสารหรือหลกัฐาน เพื่อยืนยนัการเป็นเจา้ของโดเมนเนมจากหน่วยงาน

โดยตรงกล่าวคือ บุคคลผูซ่ึ้งเป็นเจา้ของโดเมนเนมจะสามารถเลือกหรือแต่งตั้งเป็นผูใ้ดเป็นติดต่อ

ในการก าหนดช่ือลงไปในใบเรียกเก็บเงินโดเมนเนม ซ่ึงเป็นใบช าระเงินเก่ียวกบัโดเมนเนมของผู ้

ขอจดทะเบียนเพื่อใหเ้กิดความมัน่ใจวา่ขอ้มูลการติดต่อในการออกใบเรียกเก็บเงินนั้นถูกตอ้งและมี

การจ่ายเงินตามจริง  

 

3.2.2.2  สถาบนั Denmark Hostmaster 

DK hostmaster เกิดจาก DIFO (Danish Internet Forum) ซ่ึงเป็นสมาคมไม่แสวงหาก าไร 

(association) เป็นผูดู้แลจดัการโดเมนเนม .dk ก าหนดพวกนโยบาย แผนการ ขอบข่ายการบริหาร

จดัการ .dk ได้ตั้ง DK hostmaster มีทุนจดทะเบียน DKK 500,00036 ซ่ึงเป็นบริษทัจ ากดัข้ึนมาเพื่อ

                                                           
36 “Articles of Association,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 28 กรกฎาคม 2561, จาก https://www.dk-

hostmaster.dk/en/articles-association. 

https://www.dk-hostmaster.dk/en/articles-association
https://www.dk-hostmaster.dk/en/articles-association
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การด าเนินงาน โดยท่ี DIFO เป็นผูถื้อหุ้นใน DK hostmaster ทั้งหมดและประกอบไปดว้ยสมาชิก

และคณะกรรมการผูบ้ริหารเป็นชุดเดียวกนั ซ่ึงสมามาชิกและคณะกรรมการของทั้ง DIFO และ DK 

Hostmaster ประกอบไปดว้ยผูถื้อหุ้นท่ีมาจากอุตสาหกรรมทางดา้นอินเทอร์เน็ตกล่าวคือ ผูใ้ช้งาน

อินเทอร์เน็ต (Private Users) จ  านวน 3 ท่าน ผู ้เ ช่ียวชาญด้านอินเทอร์เน็ต (Professional Users) 

จ  านวน 3 ท่าน และผูใ้ห้บริการอินเทอร์เน็ต (Internet Provider) อีกจ านวน 3 ท่าน37 แต่มีการบริหาร

จดัการงบการเงินแยกกนัต่างหาก 

ในช่วงทศวรรษแรก DIFO ซ่ึงเป็นผูถื้อหุ้นทั้งหมดใน DK hostmaster มีหน้าท่ีจดัการ

ดูแลเก่ียวกับโดเมนเนมให้แก่รัฐ โดยสิทธิน้ีเกิดจากข้อตกลงซ่ึงได้ท าข้ึนกับกระทรวงการ

คน้ควา้วิจยั (Ministry of Research) แต่ต่อมาปี ค.ศ.2005 (พ.ศ.2548) ไดมี้การออกพระราชบญัญติั

โดเมนเนมของราชอาณาจกัรเดนมาร์ก ซ่ึงมีบทบญัญติัก าหนดความสัมพนัธ์ และแนวทางการ

ท างานของผูจ้ดัการดูแลโดเมนเนม ท าให้ DK hostmaster มีระบบการท างานภายใตพ้ระราชบญัญติั

ขา้งตน้กล่าวคือ เดิมเป็นองคก์รท่ีด าเนินกิจการไดอ้ยา่งอิสระ แต่ปัจจุบนัตอ้งด าเนินการภายใตก้าร

ก ากบัของพระราชบญัญติัโดเมนเนม ซ่ึงโดยท่ีพระราชบญัญติัโดเมนเนม ก าหนดให้มีการประมูล 

(Tender) เพื่อคน้หาหน่วยงานท่ีจะเขา้มาเป็นผูจ้ดัการดูแลโดเมนเนม และในปี ค.ศ.2008 (พ.ศ.2551) 

ไดมี้การจดัให้มีการประมูลข้ึน ซ่ึงในขณะนั้นมี DIFO กบัผูป้ระมูลรายอ่ืนไดย้ื่นประมูลเขา้มา แต่ 

DIFO เป็นผูช้นะการประมูล เน่ืองจากไดรั้บการสนบัสนุนจากผูซ่ึ้งเก่ียวขอ้งจ านวนมาก 

ต่อมาในปี ค.ศ.2014 (พ.ศ.2557) รัฐบาลของราชอาณาจกัรเดนมาร์กไดจ้ดัให้มีการท า

ประชาพิจารณ์ถึงความจ าเป็นในการประมูลใหม่อีกคร้ัง เพื่อค านึงถึงเสียงของประชาชนส่วนรวม 

ซ่ึงการท าประชาพิจารณ์ไดผ้ลออกมาให้สนบัสนุน DIFO เป็นผูจ้ดัการดูแลต่อไป ดงันั้น DIFO จึง

ไดรั้บการอนุญาตใหข้ยายเวลาจดัการดูแล .dk ในนาม DK hostmasterไดถึ้งปี ค.ศ.2021 (พ.ศ.2564) 

สถาบนัหรือองค์กรตามกฎหมายในช่วงแรกท่ีสามารถจดทะเบียนได้ตอ้งเป็นบริษทั

เท่านั้นท่ีสามารถจดทะเบียนโดเมนเนมภายใต ้.dk ได ้ต่อมาในเดือนมกราคม ค.ศ.1997 (พ.ศ.2540) 

โดเมนเนม .dk ไดเ้ปิดเสรีให้ทั้งสมาคมองค์กรและบุคคลเอกชนทัว่ไปให้สามารถจดทะเบียนได้

ส่งผลให้มีการใชง้านอินเทอร์เน็ตเพิ่มมากข้ึนอยา่งมีนยัยะส าคญัจากเดิมท่ีมีโดเมนเนมจดทะเบียน

                                                           
37 “Board of directors,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 28 กรกฎาคม 2561, จาก https://www.dk-

hostmaster.dk/en/board-directors. 

https://www.dk-hostmaster.dk/en/board-directors
https://www.dk-hostmaster.dk/en/board-directors
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เพียง 7,736 ราย ในเดือนมกราคม ค.ศ.1997 (พ.ศ.2540) เพิ่มข้ึนเป็นกวา่ 140,000 รายในช่วงปลายปี 

ค.ศ.1999 (พ.ศ.2542) ดว้ยเหตุน้ีจึงมีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งท าให้เกิดความชดัเจนในส่วนขององคก์ร

ท่ีท าหน้าท่ีดูแลเก่ียวกบัการบริหารจดัการโดเมนเนมโดยตรง ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1999 (พ.ศ.

2542) องคก์รอินเทอร์เน็ตราชอาณาจกัรเดนมาร์ก (Danish Internet Forum: DIFO) ถูกจดัตั้งข้ึนเพื่อ

เขา้มามีบทบาทในการบริหารจดัการ Top level domain name โดยมีวตัถุประสงคใ์นการก าหนดกล

ยุทธ์เง่ือนไขหลักเกณฑ์ต่างๆทั้งหมดเพื่อโดเมนเนมจดทะเบียนภายใต้ .dk38 และในปีเดียวกัน

นั้นเอง DIFO จึงไดจ้ดัตั้ง DK hostmaster เพื่อปฏิบติัการดูและและบริหารจดัการ .dk ccTLD ของ

ราชอาณาจกัรเดนมาร์ก39 ภารกิจหลกัของ DK hostmaster คือ 

1. ภารกิจในการบ ารุงรักษาไวซ่ึ้ง DNS ในช่องทางอินเทอร์เน็ตของราชอาณาจักร

เดนมาร์ก 

2. ภารกิจในการบริหารจัดการฐานข้อมูล WHOIS ซ่ึงมีข้อมูลของบุคคลท่ีได้จด

ทะเบียนโดเมนเนม .dk ไว ้และ 

3. ภารกิจในการพฒันาความปลอดภยับนอินเทอร์เน็ต 

ในขณะท่ี DK hostmaster นั้นเป็นบริษทัจ ากัดความรับผิดไม่แสวงผลก าไรมีทุนจด

ทะเบียน DKK 500,00040 โดยหุ้นทั้งหมดร้อยละ 100 ถือโดย DIFO และประกอบไปด้วยสมาชิก

และคณะกรรมการชุดเดียวกนั ทั้งน้ีถึงแมจ้ะใช้ผูบ้ริหารชุดเดียวกนัแต่การจดัท าบญัชีของทั้งสอง

องคก์รไดแ้ยกต่างหากจากกนัอยา่งชดัเจน41 ซ่ึงสมามาชิกและคณะกรรมการของทั้ง DIFO และ DK 

Hostmaster ประกอบไปด้วยผูถื้อหุ้นท่ีมาจากอุตสาหกรรมทางด้านอินเทอร์เน็ต ผูเ้ช่ียวชาญด้าน

อินเทอร์เน็ต (Professional Users) และผูใ้หบ้ริการอินเทอร์เน็ต (Internet Provider)42 

                                                           
38 “.dk’s history,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 28 กรกฎาคม 2561, จาก https://www.dk-hostmaster.dk/en/dks-

history. 
39 “dk hosmaster,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 28 กรกฎาคม 2561, จาก https://icannwiki.org/DK_Hostmaster. 
40 Supra note 160, “Articles of Association”. 
41 “Organisation,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 28 กรกฎาคม 2561, จาก https://www.dk-

hostmaster.dk/en/organisation. 
42 Supra note 166, “Board of directors”. 

https://www.dk-hostmaster.dk/en/dks-history
https://www.dk-hostmaster.dk/en/dks-history
https://icannwiki.org/DK_Hostmaster
https://www.dk-hostmaster.dk/en/organisation
https://www.dk-hostmaster.dk/en/organisation
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3.2.2.3  ค่าธรรมเนียมการบริหารจดัการ43 

ค่าธรรมเนียมในการท าใหโ้ดเมนเนมกลบัคืนหมายถึง โดเมนเนมท่ีถูกพกัการใชง้านใน

การส่งใบเรียกเก็บเงินทางจดหมาย หรือท่ีเก่ียวกบัการคืนเงินค่าธรรมเนียมโดเมนเนมท่ีจ่ายไปแลว้ 

ซ่ึงหากโดเมนเนมถูกพกัการใชง้าน เน่ืองจากไม่ไดช้ าระเงิน สามารถท าให้โดเมนเนมกลบัคืนได้

โดยการช าระเงินค่าธรรมเนียม DKK 125 เม่ือโดเมนเนมถูกพกัการใช้งาน อีเมลและเว็บไซต์ท่ี

เก่ียวกบัโดเมนเนมนั้นจะใชก้ารไม่ได ้ส่วนค่าธรรมเนียมการคืนเงิน อนัเป็นค่าธรรมเนียมเก่ียวกบั

การคืนเงินค่าธรรมเนียมโดเมนเนมท่ีได้จ่ายล่วงหน้าแล้วคือ DKK 50 ให้ท าการติดต่อ DK 

hostmaster ส่งอีเมลไปท่ี info@dk-hostmaster.dk  เพื่อขอคืนเงินค่าธรรมเนียมท่ีไดช้ าระไวแ้ลว้ ทาง 

DK hostmaster ส่งใบแจง้หน้ีไปใหโ้ดยอิเล็กทรอนิกส์ทางอีเมลหากมีความประสงคจ์ะใหส่้งใบแจง้

หน้ีไปทางจดหมาย จะตอ้งช าระค่าธรรมเนียม DKK 37.50 ต่อใบแจง้หน้ี และสามารถเปล่ียนมาเป็น

ใบแจ้งหน้ีแบบกระดาษได้โดยเข้าสู่ระบบใน self-service portal และเปล่ียนการตั้งค่าเร่ืองการ

จ่ายเงิน 

ค่าธรรมเนียมจะคิดในราคา DKK 50 ต่อหน่ึงปีในการมีสิทธิใช้โดเมนเนม .dk โดย

สามารถเลือกระยะเวลาช าระค่าธรรมเนียม 1ปี 2 ปี 3 ปี หรือ 5ปี ดงัน้ี 

1 ปี: 50 DKK                                                               2 ปี: 100 DKK 

3 ปี: 150 DKK                                                             5 ปี: 200 DKK 

ในคดี Beologic44 ปี ค.ศ.1997 (พ.ศ.2540) ศาลThe Municipal Court of Copenhagen ได้

วนิิจฉยัวา่จ าเลยซ่ึงเป็นนกัศึกษากฎหมายชาวเดนมาร์กไดจ้ดทะเบียนโดเมนเนมประเภท .com, .net, 

.org ท่ีมีช่ือตรงกบัเคร่ืองหมายทางการคา้ท่ีมีช่ือเสียงไวเ้ป็นจ านวนมากและไดพ้ยายามท่ีจะแสวงหา

                                                           
43 “Administration fees,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 28 กรกฎาคม 2561, จาก https://www.dk-

hostmaster.dk/en/administration-fees. 

44 Karla Lemanski-Valente, Timothy Majka, “Domain Names and Trademarks: Recent Developments 

in the European Union,” : Domain Dispute Laws and Cases in the European Union, In re Beologic, Municipal 

Court of Copenhagen, สืบคน้เม่ือวนัท่ี 25 สิงหาคม 2561, จาก 

https://www.jurisnotes.com/IP/articles/domainsandtmsineu.htm. 

https://www.dk-hostmaster.dk/en/administration-fees
https://www.dk-hostmaster.dk/en/administration-fees
https://www.jurisnotes.com/IP/articles/domainsandtmsineu.htm
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ก าไรจากการขายโดเมนเนมเหล่านั้น ต่อมาเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้รายหน่ึงซ่ึงไดจ้ดทะเบียน

เคร่ืองหมายทางการคา้เอาไวท้ั้งในราชอาณาจกัรเดนมาร์กและสหรัฐอเมริกา ไดย้ื่นฟ้องนกัศึกษา

ชาวเดนมาร์กดงักล่าวดว้ยเหตุผลท่ีคู่กรณีต่างเป็นชาวเดนมาร์กและช่ือดงักล่าวนั้นมีมูลราคาอยู่ใน

ราชอาณาจกัรเดนมาร์ก ศาลไดป้ฏิเสธค าโตแ้ยง้ของจ าเลยท่ีวา่โดเมนเนมดงักล่าวเป็นเพียงการระบุ

อยูใ่นเชิงเทคนิค เน่ืองจากศาลเห็นวา่โดเมนเนมเป็นตวัอกัษรท่ีมี มูลค่าในเชิงธุรกิจ แมว้า่การกระท า

ดงักล่าวไม่ถือเป็นการละเมิดสิทธิในเคร่ืองหมายการคา้ เน่ืองจากจ าเลยไม่ไดน้ าเคร่ืองหมายการคา้

นั้นมาใช้ในการประกอบธุรกิจโดยตรง แต่การแสวงหาประโยชน์ส่วนตวัของจ าเลยจากการจด

ทะเบียนโดเมนเนมดงักล่าวเพื่อมุ่งหวงัท่ีจะให้โจทก์ผูเ้ป็นเจา้ของลิขสิทธ์ิในเคร่ืองหมายการคา้นั้น

ต้องเสียทรัพย์ถือเป็นการละเมิดข้อห้ามในเร่ืองการค้าอันไม่เป็นธรรม รวมถึงเป็นการละเมิด

กฎหมายจารีตประเพณีของราชอาณาจกัรเดนมาร์ก ในการแสวงหาก าไรจากสิทธิในทรัพยสิ์นของ

ผูอ่ื้น ดงันั้นศาลจึงได้ตดัสินให้จ  าเลยชดใช้ค่าเสียหายคืนแก่โจทก์เดือนละ 2,800 ดอลลาร์สหรัฐ

จนกวา่สิทธิในโดเมนเนมดงักล่าวจะถูกโอนใหแ้ก่โจทก ์

3.2.3  สาธารณรัฐฟินแลนด ์

สาธารณรัฐฟินแลนด์มีรหัสโดเมนเนมระดบับนสุด (Top-level Domain Name) คือ .fi 

โดยในระยะแรกหน่วยงานท่ีท าหน้าท่ีดูแลการบริหารจดัการและการออกโดเมนเนมนั้ นอยู่ท่ี 

มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีตมัเปเร (Tampere University of Technology: TUT) ซ่ึงมีบริษทักลุ่มผูใ้ช้

ระบบปฎิบติัการคอมพิวเตร์ในสาธารณรัฐฟินแลนด์ (Finnish Unix Users Group) ไดย้ื่นค าร้องเพื่อ

ของจดทะเบียน .fi รายแรกเม่ือวนัท่ี 4 ธันวาคม ค.ศ.1986 (พ.ศ.2529) ต่อมาการบริหารจดัการ

โดเมนเนมได้ถูกโอนยา้ยไปยงัหน่วยงานการส่ือสารและอินเทอร์เน็ตของสาธารณรัฐฟินแลนด์ 

(Finnish Communication and Internet Exchange) ก่อนท่ีจะถูกโอนยา้ยอีกคร้ังมาท่ีหน่วยงานรัฐท่ีมี

ช่ือว่า “หน่วยงานก ากบัดูแลด้านการส่ือสารของสาธารณรัฐฟินแลนด์ (Finnish Communications 

Regulatory Authority: FICORA)” ใหด้ าเนินการกิจการเก่ียวกบัโดเมนเนมเร่ือยมาจนถึงปัจจุบนั ใน

ระยะเร่ิมแรกนั้น FICORA เขม้งวดในการออกโดเมนเนมให้แก่เฉพาะบริษทัหรือองค์กรท่ีได้รับ

เคร่ืองหมายการคา้เท่านั้น แต่นโยบายในการออกโดเมนเนมดงักล่าวค่อยๆเปล่ียนแปลง และเร่ิมมี

การอนุญาตให้บุคคลธรรมดาจดทะเบียนโดเมนเนมไดต้ั้งแต่ 1 มีนาคม ค.ศ.2006 (พ.ศ.2549) และ

ในเดือนกุมภาพนัธ์ ค.ศ.2006 (พ.ศ.2549) รัฐสภาไดอ้อกกฎหมายเปล่ียนแปลงเพื่อเพิ่มโดเมนเนม 



113 
 

.ax เป็นโดเมนเนมระดบับนสุดของหมู่เกาะโอลนัด ์(Åland Island) และในเดือนมิถุนายนปีเดียวกนั 

ICANN ได้อนุมติั .ax ซ่ึงเป็นโดเมนเนมระดับบนสุดดังกล่าว ท าให้รัฐบญัญัติโดเมนเนมของ

สาธารณรัฐฟินแลนด์ประกอบไปดว้ยรหสัระดบับนสุดสองรหสัดว้ยกนัคือ .fi และ .ax ซ่ึงกฎหมาย

ของสาธารณรัฐฟินแลนด์ไดอ้นุญาตให้บุคคลทัว่โลกทุกคนสามารถจดทะเบียนโดเมนเนมภายใต้

รหสัระดบับนสุด .fi และ .ax ไดต้ั้งแต่วนัท่ี 5 กนัยายน ค.ศ.2016 (พ.ศ.2559) 

3.2.3.1  Domain Name Act 

ในปี ค.ศ.2003 (พ.ศ.2546) สาธารณรัฐฟินแลนด์มีการตรากฎหมายอนัเก่ียวขอ้งกบั

โดเมนเนมไวโ้ดยตรงใน Domain Name Act ซ่ึงได้ก าหนดเก่ียวกบัวตัถุประสงค์ของรัฐบญัญติั

โดเมนเนม รวมถึงขอบเขตในการใชรั้ฐบญัญติัโดเมนเนม นอกจากน้ียงัไดก้ าหนดบทนิยาม รูปแบบ

และเน้ือหาของสาระโดเมนเนม หลกัเกณฑ์ในการจดทะเบียนโดเมนเนม การให้โดเมนเนม การ

โอนโดเมนเนม การต่ออายุโดเมนเนม การถอนโดเมนเนม การยกเลิกโดเมนเนมและรวมไปถึง

หน้าท่ีของผูถื้อโดเมนเนม หน้าท่ีของผูใ้ห้บริการโดเมนเนมและระบบทะเบียนต่างๆ อีกทั้งยงั

ก าหนดหนา้ท่ีของหน่วยงานท่ีรับจดทะเบียนโดเมนเนม การอุทธรณ์ขอ้พิพาทโดเมนเนมและอ่ืนๆ

เป็นตน้ ซ่ึงค านิยามของโดเมนเนมปรากฏตาม รัฐบญัญติัโดเมนเนม มาตรา 3 ขอ้145 ดงัน้ี 

“โดเมนเนม หมายความวา่ ขอ้มูลท่ีอยูข่องโดเมนเนมขั้นท่ีสองบนอินเทอร์เน็ต ภายใต้

รหสัโดเมนเนมระดบับนสุด ซ่ึงเป็นรหสัของสาธารณรัฐฟินแลนด์ (fi) หรือโดเมนเนมระดบับนสุด 

ซ่ึงเป็นรหสัของแควน้หรือจงัหวดั (ax) อนัประกอบไปดว้ยตวัอกัษร ตวัเลข หรืออกัขระอ่ืนใด หรือ

เป็นการรวมกนัในรูปแบบของช่ือ (187/2006)” 

ก. รูปแบบและเน้ือหาในการจดทะเบียนโดเมนเนม ปรากฏตามรัฐบญัญติัโดเมนเนม 

มาตรา 446 ดงัน้ี 

                                                           
45 Domain Name Act 3, 1. Domain name means second-level address information on the Internet under 

the national country code Top Level Domain. fi or the region code Top Level Domain .ax consisting of letters, 

digits or other characters or their combination in the form of a name; (187/2006). 
46 Domain Name Act 4, ( 1 )  A domain name shall include at least two characters. FICORA may issue 

an order according to which an appropriate number of two-character domain names shall be allocated to FICORA 
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1.โดเมนเนมตอ้งประกอบไปด้วยอกัขระอย่างน้อยสองตวั FICORA47 อาจออกค าสั่ง

ตามท่ีสมควรว่าเลขท่ีเหมาะสมของโดเมนเนมท่ีมีอกัขระสองตวันั้นจะถูกจดัสรรอย่างไร เพื่อ

ประโยชน์ของการบริหารจดัการโดเมนเนม FICORA อาจออกบทบญัญติัเพิ่มเติมเก่ียวกบัตวัอกัขระ

ท่ีสามารถใชใ้นโดเมนเนมได ้

2. โดเมนเนมจะตอ้งไม่อยูใ่นรูปแบบต่อไปน้ี 

2.1 เป็นค าเดียวท่ีบ่งบอกรูปแบบของกิจการ องคก์ร หรือสมาคม ช่ือยอ่ หรือค าวา่ 

“เคร่ืองหมายการคา้” 

2.2 (ขอ้สองไดถู้กยกเลิกไปแลว้ตามรัฐบญัญติั วนัท่ี 21 เมษายน ค.ศ.2005 (พ.ศ.

 2548)) 

2.3 โดเมนเนมระดบับนสุด (Top Level Domain) เพียงอย่างเดียวท่ีใช้กนัทัว่โลก

หรือใชเ้ป็นรหสัของประเทศ 

3. โดเมนเนมตอ้งไม่ไดม้าโดยไม่ชอบด้วยกฎหมายจากช่ือหรือเคร่ืองหมายการคา้ท่ี

ไดรั้บความคุม้ครอง ซ่ึงถือครองโดยบุคคลอ่ืน หรือเป็นช่ือของบุคคลธรรมดา 

                                                           

for the purposes of domain name management. FICORA shall give further provisions on characters acceptable in 

a domain name. 

(2) A domain name shall not be formed of: 

1 )  a sole word indicating a form of an enterprise, a foundation or an association, their 

abbreviationor a word ‘trademark’; 

(Section 2 has been repealed by the Act of 21 April 2005 (241/2005).) 

3) a sole Top Level Domain name that is used globally or as a country code. 

(3) A domain name shall not be illegally based on a protected name or trademark owned by another 

Party or on a natural person’s name. (241/2005) 

(4) A domain name shall not include expressions that are insulting or incite into criminal activity. 
47 Finnish Communications Regulatory Authority: FICORA เป็นหน่วยงานสาธารณะท่ีรับผิดชอบดา้น

ระเบียบการส่ือสารในสาธารณรัฐฟินแลนด์ FICORA ควบคุมความถ่ีวิทยุและใบอนุญาตการออกอากาศทาง

โทรทศัน์ก ากบัดูแลการด าเนินงานของผูใ้ห้บริการอินเทอร์เน็ตและจดัการโดเมน. fi โดเมนเนมซ่ึง FICORA มี

ส านกังานใหญ่ตั้งอยูท่ี่เมืองเฮลซิงกิ. 
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                   4.   โดเมนเนมตอ้งไม่ประกอบดว้ยการแสดงออกท่ีเป็นการดูหม่ินหรือเป็นการผลกัดนั

ใหมี้การท าท่ีเป็นความผดิทางอาญา 

ข. หลักเกณฑ์การขอจดทะเบียนและการให้โดเมนเนมในสาธารณรัฐฟินแลนด์ ปรากฏ

ตามรัฐบญัญติัโดเมนเนม มาตรา 4A48 และ มาตรา 749 ตามล าดบัดงัน้ี 

มาตรา 4A 

1. โดเมนเนมให้สมคัรโดยท าเป็นหนงัสือต่อ FICORA โดยใช้รูปแบบท่ี FICORA อนุญาต 

โดยค าขอจะตอ้งมีขอ้มูลท่ีจ าเป็นต่อการด าเนินการตามค าขอนั้น ขอ้มูลท่ีจ าเป็นในการ

                                                           
48 Domain Name Act 4A, (1) A domain name is applied for in writing from FICORA using a form that 

FICORA has ratified. The application must include information necessary for the processing of the application. 

Information necessary for the processing of a natural person’s application contains at least the applicant’s name, 

personal identification number, postal address, e-mail address and facts about name servers connected to the 

domain name. 

(2) FICORA issues further orders on the technical specifications necessary for a functional domain 

name. 

(3) The applicant may apply for one or several domain names. If there are several applications for 

the same domain name, the name shall be granted in favour of the application that has first arrived. 

(4) Domain names shall not be applied for with the purpose of warehousing them for redelivery. 

(5) The processing of an application is subject to a fee. The fee is determined in accordance with the 

grounds provided in the Act on Criteria for Charges Payable to the State (150 /1992). The 

application shall include an account of paying the fee. 
49 Domain Name Act 7, (1) If an application meets the requirements set for the applicant and the form 

and content of a domain name, FICORA shall grant the domain name to the applicant. The domain name shall be 

valid for no more than five years at a time. (397/2009) 

(2) An application expires, if it is insufficient or FICORA notices some other impediment of technical 

nature preventing its approval and, regardless of being requested to do so, the applicant fails to remedy the 

insufficiency or impediment in the minimum period of one month. The applicant shall be informed of an 

application’s expiry due to an insufficiency or an impediment that has not been remedied. The applicant has a 

right to be informed, at request, of his or her application’s expiry. 
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ด าเนินการตามค าขอของบุคคลธรรมดาตอ้งประกอบไปดว้ย ช่ือผูข้อ รหสัประจ าตวับุคคล 

รหสัไปรษณีย ์อีเมล และขอ้เทจ็จริงเก่ียวกบัช่ือเซิร์ฟเวอร์ท่ีเช่ือมต่อเขา้กบัโดเมนเนม 

2. FICORA จะออกค าสั่งเพิ่มเติมเก่ียวกบัขอ้ก าหนดทางเทคนิคท่ีจ าเป็นต่อการใชง้านโดเมน

เนม  

3. ผูข้ออาจขอไดห้น่ึงหรือหลายโดเมนเนม หากมีค าขอหลายค าขอเพื่อโดเมนเนมเดียวกนั ให้

ใหโ้ดเมนเนมนั้นแก่ค าขอท่ีมาถึงก่อน 

4. โดเมนเนมไม่ใหใ้ชเ้พื่อวตัถุประสงคใ์นการเก็บรักษาเพื่อรอการจ าหน่ายอีกคร้ัง  

5. การด าเนินการค าขอให้ข้ึนอยู่กบัค่าธรรมเนียม ค่าธรรมเนียมให้ก าหนดโดยเป็นไปตาม

เหตุผลท่ีให้ไวใ้นรัฐบญัญติัน้ีในเร่ืองประเภทค่าธรรมเนียมท่ีตอ้งช าระแก่รัฐ (152/1992)50 

ในการยืน่ค  าขอจะตอ้งพิจารณาเร่ืองการจ่ายค่าธรรมเนียมดว้ย 

มาตรา 7  

1. หากผูข้อมีคุณสมบัติครบถ้วนตามท่ีก าหนดไว ้และมีรูปแบบเน้ือหาของโดเมนเนม

ครบถ้วน ให้ FICORA ให้โดเมนเนมแก่ผูข้อ โดเมนเนมจะสามารถใช้ได้เป็นเวลาไม่

มากกวา่ 5ปีในคร้ังหน่ึง (397/2009) 

2. ให้ค  าขอหมดอายุไปในกรณีท่ีไม่เพียงพอว่าหรือท่ี FICORA สังเกตเห็นความขดัขอ้งทาง

เทคนิคตามธรรมชาติท่ีท าให้ไม่สามารถอนุมติัให้ได ้โดยไม่ค  านึงวา่จะตอ้งไดรั้บค าขอให้

ท าเช่นนั้นและผูข้อไม่สามารถแกไ้ขความไม่เพียงพอหรือความขดัขอ้งในระยะเวลาขั้นต ่า 

1 เดือนได้ ผูข้อจะได้รับการแจง้การหมดอายุของค าขอ เน่ืองจากความไม่เพียงพอหรือ

ความขดัขอ้งท่ีไม่ไดรั้บการแกไ้ข ผูข้อมีสิทธิท่ีจะไดรั้บแจง้ถึงการหมดอายโุดยการร้องขอ 

 

 

3.2.3.2  Finnish Communications Regulatory Authority (FICORA) 

หน่วยงานก ากับดูแลด้านการส่ือสารของสาธารณรัฐฟินแลนด์หรือ FICORA เป็น

หน่วยงานรัฐของสาธารณรัฐฟินแลนด์ถูกจดัตั้งข้ึนในปี ค.ศ.1988 (พ.ศ.2531) ในช่ือหน่วยงานรัฐ

                                                           
50 “Act on Criteria for Charges Payable to the State,”  สืบค้น เ ม่ือวัน ท่ี  15  สิงหาคม 2561 ,  จ าก 

https://www.finlex.fi/fi/laki/kaannokset/1992/en19920150.pdf. 

https://www.finlex.fi/fi/laki/kaannokset/1992/en19920150.pdf
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เพื่อการบริหารจดัการด้านโทรคมนาคม (State Agency for Telecommunications Administration) 

อยูภ่ายใตส้ังกดัของ กระทรวงคมนาคมและการส่ือสารสาธารณรัฐฟินแลนด์มีส านกังานใหญ่อยู่ท่ี

กรุงเฮลซินกิ มีวตัถุประสงคใ์นการก าหนดกฎระเบียบเก่ียวกบัดา้นการส่ือสารและโทรคมนาคมใน

สาธารณรัฐฟินแลนด์ ซ่ึงรวมถึงดา้นวิทยุความถ่ี การอนุญาตการออกอากาศทางโทรทศัน์ ก ากบั

ดูแลผูใ้ห้บริการทางอินเทอร์เน็ต และบริหารจดัการ .fi เพื่อให้เป็นท่ีมัน่ใจได้ว่าการส่ือสารและ

โทรคมนาคมนั้นตอบสนองต่อความตอ้งการท่ีเพิ่มมากข้ึน FICORA มีหน้าท่ีและภารกิจในการ

ควบคุมดูแลคล่ืนความถ่ีวิทยุและใบอนุญาตในการออกอากาศทางโทรทศัน์  รวมทั้งมีหน้าท่ีให้

ค  าแนะน าเก่ียวกับการประกอบหรือด าเนินการของผูใ้ห้บริการอินเทอร์เน็ต (Internet Service 

Provider)51 แมจ้ะไดก่้อตั้งข้ึนในปี ค.ศ.1986 (พ.ศ.2529) FICORA ไดเ้ร่ิมเขา้มามีอ านาจในการให้

โดเมนเนม .fi ในปี ค.ศ.1997 (พ.ศ.2540) ในฐานะท่ีเป็นหน่วยงานท่ีจดัการดูแล Top Level Domain 

Name .fi FICORA โดยแต่เดิมอ านาจหน้าท่ีดังกล่าวเคยอยู่ในอ านาจของสาธารณรัฐฟินแลนด์

ตะวนัตก KPNQWest Finland ซ่ึงต่อมาภายหลงัไดย้กเลิกไปจึงดว้ยเหตุน้ีจึงท าให ้FICORA มีหนา้ท่ี

ตอ้งเขา้ควบคุมดูแลแทนในปี ค.ศ.2003 (พ.ศ.2546) ไดมี้การเปิดเสรีโดเมนเนม .fi ข้ึนท าให้บริษทั

ต่างๆสามารถเขา้ซ้ือโดเมนเนมไดใ้นปี ค.ศ.2005 (พ.ศ.2548) และ ค.ศ.2006 (พ.ศ.2549) โดเมนเนม 

.fi ไดมี้การออก IDN ข้ึนมาจึงท าให้เกิดการแกไ้ขเปล่ียนแปลงกฎหมายเพื่ออนุญาตให้บุคคลทัว่ไป

สามารถมีโดเมนเนมเป็นของตนเองได้ ต่อมาในปี ค.ศ.2014 (พ.ศ.2557) รัฐสภาของสาธารณรัฐ

ฟินแลนด์ได้อนุมติักฎหมายท่ีมีช่ือว่า “ประมวลกฎหมายสังคมสารสนเทศ (Information Society 

Code)” ซ่ึงแต่เดิมมีช่ือว่า “ประมวลกฎหมายสังคมข้อมูลและบริการการส่ือสาร (Code for 

Information Society and Communications Services)” กฎหมายฉบบัน้ีมีวตัถุประสงค์ในการขยาย

บทบาทและไขขอ้สงสัยเก่ียวกบับทบทของ FICORA และ Registrar ของ FICORA โดยผา่นการน า

รูปแบบการจดัการแบบ Registry-Registrar มาใช ้ซ่ึงในรูปแบบใหม่น้ีการขอโดเมนเนม การแกไ้ข

เปล่ียนแปลงโดเมนเนมจะท าใหลู้กคา้สามารถขอรับบริการโดเมนเนมไดใ้นสถานท่ีเดียว52 

ต่อมาในวนัท่ี 1 มกราคม ค.ศ.2019 (พ.ศ.2562) หน่วยงานความปลอดภัยด้านการ

คมนาคมแห่งสาธารณรัฐฟินแลนด์ (Finnish Transport Safety Agency (Trafi)) และ FICORA ได้

                                                           
51 “FICORA,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 15 กนัยายน 2561, จาก https://en.wikipedia.org/wiki/FICORA. 
52 Supra note 132, David Lindsay. 

https://en.wikipedia.org/wiki/FICORA
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ควบรวมกันเป็นหน่วยงานใหม่ท่ีมีช่ือว่า “หน่วยงานด้านการคมนาคมและการส่ือสารแห่ง

สาธารณรัฐฟินด์แลนด์ หรือ Traficom (Finnish Transport and Communications Agency)” ซ่ึงเป็น

หน่วยงานออกใบอนุญาต ใหก้ารจดทะเบียนและอนุมติัในเร่ืองต่างๆ53 

 

3.3  มาตรการทางกฎหมายเกีย่วกบัการคุ้มครองการจดทะเบียนโดเมนเนมในประเทศไทย 

โดเมนเนมในประเทศไทย การคุม้ครองโดเมนเนมไม่มีกฎหมายมาปรับใช้โดยตรง 

เน่ืองจากไม่มีพระราชบญัญติัหรือกฎหมายฉบบัใดท่ีไดก้ล่าวถึงโดเมนเนมและให้การคุม้ครองไว ้

ดงันั้นจึงใช้บทกฎหมายท่ีใกลเ้คียงอยา่งยิ่งโดยอาศยัพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 

(ค.ศ.1991) แต่ในส่วนของหลกัเกณฑใ์นการจดทะเบียนโดเมนเนม อตัราการคิดค่าธรรมเนียมรับจด

ทะเบียนโดเมนเนมยงัไม่มีกฎหมายมาปรับใช้ได้อย่างชัดเจน ปรากฏแต่เพียงหลักเกณฑ์ของ

ภาคเอกชนท่ีก าหนดข้ึนมาเพื่อความสะดวกในการด าเนินการรับจดทะเบียนโดเมนเนม และการ

คุม้ครองช่ือในการจดทะเบียนโดเมนเนม  

3.3.1  ประมวลกฎหมายแพง่และพาณิชย ์

ส าหรับช่ือของบุคคลธรรมดาและนิติบุคคลจะอาศยัประมวลกฎหมายแพง่และพาณิชย ์

มาตรา 18 สิทธิของบุคคลในการท่ีจะใชน้ามอนัชอบธรรมท่ีจะใชไ้ดน้ั้นถา้มีบุคคลอ่ืน

โตแ้ยง้ก็ดี หรือบุคคลผูเ้ป็นเจา้ของนามนั้นตอ้งเส่ือมเสียประโยชน์เพราะการท่ีมีผูอ่ื้นมาใช้นาม

เดียวกันโดยมิได้รับอนุญาตให้ใช้ก็ดี บุคคลผูเ้ป็นเจ้าของนามจะเรียกให้บุคคลนั้นระงับความ

เสียหายก็ได ้ถา้เป็นท่ีพึงวติกกงัวลวา่จะตอ้งเสียหายอยูสื่บไป จะร้องขอต่อศาลใหส้ั่งหา้มก็ไดแ้ละ 

มาตรา 67 ภายใตบ้งัคบั มาตรา 66 นิติบุคคลย่อมมีสิทธิและหน้าท่ีเช่นเดียวกบับุคคล

ธรรมดา เวน้แต่สิทธิและหนา้ท่ีซ่ึงโดยสภาพจะพึงมีพึงไดเ้ฉพาะบุคคลธรรมดาเท่านั้น 

ช่ือท่ีกฎหมายรับรองและคุม้ครองนั้นไดแ้ก่ช่ือตวั ช่ือรอง และช่ือสกุลท่ีไดจ้ดทะเบียน

ไวต้ามพระราชบญัญติัช่ือบุคคล พ.ศ.2505 (ค.ศ.1962)  นอกจากน้ียงัขยายความคุม้ครองออกไป

                                                           
53 “The Finnish Transport Safety Agency,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 9 เมษายน 2562, จาก

https://www.traficom.fi/en/ traficom/about-us. 

 

https://www.traficom.fi/en/%20traficom/about-us
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รวมถึงนามแฝงด้วยโดยอนุโลมเช่น ช่ือนิติบุคคล ช่ือทางการคา้ ช่ือย่อ นามปากกา54 ดงันั้นเม่ือ

โดเมนเนมมีลกัษณะเรียงล าดบักนัเป็นอกัษรและใชใ้นฐานะท่ีเป็น ช่ือบุคคล ช่ือนิติบุคคล แลว้อาจ

ท าใหบุ้คคลทัว่ไปเขา้ใจวา่มีความเก่ียวขอ้งกบับุคคล นิติบุคคล ตามช่ือท่ีปรากฏ ซ่ึงหากมีผูน้ าไปจด

ทะเบียนโดเมนเนมโดยแสวงหาก าไรโดยมิชอบอาจท าให้เกิดความเส่ือมเสียซ่ึงสิทธิและเป็นการ

ละเมิดของเจา้ของช่ือบุคคลหรือช่ือนิติบุคคลดงักล่าวได ้เห็นไดว้่าปัจจุบนักฎหมายของประเทศ

ไทยยงัไม่มีการก าหนดหรือบญัญติัเก่ียวกบัการคุม้ครองโดเมนเนมโดยเฉพาะ อีกทั้งการอาศยับท

กฎหมายท่ีใกลเ้คียงอยา่งยิ่งมาปรับใชก้็ไม่สามารถบงัคบัใชไ้ดโ้ดยตรง เน่ืองจากขาดองคป์ระกอบ

ของความผิดกล่าวคือ ตอ้งมีการใชโ้ดเมนเนมนั้นกบัสินคา้หรือการบริการเพื่อให้ประชาชนสับสน

หลงผดิวา่เป็นของเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้นั้น 

3.3.2  พระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) 

พระราชบญัญติัฉบบัน้ีเป็นกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัโดเมนเนม เน่ืองจากหากโดเมนเนม

ดังกล่าวถูกน ามาใช้กับสินค้าและบริการ โดเมนเนมดังกล่าวย่อมเปรียบเสมือนตัวแทนของ

เคร่ืองหมายการคา้หรือเคร่ืองหมายบริการท่ีง่ายต่อการจดจ าของบุคคลทัว่ไป ซ่ึงเม่ือพิจารณาตาม 

มาตรา 4 พระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) ปรากฎวา่ 

“เคร่ืองหมาย” หมายความวา่ ภาพถ่าย ภาพวาด ภาพประดิษฐ ์ช่ือ ค า ตวัหนงัสือ ตวัเลข 

ลายมือช่ือ หรือส่ิงเหล่าน้ีอยา่งใดอยา่งหน่ึงหรือหลายอยา่งรวมกนั 

“เคร่ืองหมายการค้า” หมายความว่า เคร่ืองหมายท่ีใช้หรือจะใช้เป็นท่ีหมายหรือ

เก่ียวขอ้งกบัสินคา้เพื่อแสดงวา่สินคา้ท่ีใชเ้คร่ืองหมายของเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้นั้นแตกต่างกบั

สินคา้ท่ีใชเ้คร่ืองหมายทางการคา้ของบุคคลอ่ืน 

จึงเห็นไดว้า่ส่ิงท่ีจะถือวา่เป็นเคร่ืองหมายการคา้ตามกฎหมายไทยนั้นตอ้งประกอบดว้ย

หลักเกณฑ์ 3 ประการคือ ต้องมีลักษณะเป็นเคร่ืองหมาย ต้องใช้หรือจะใช้เป็นเคร่ืองหมายท่ี

เก่ียวข้องกับสินค้า และเพื่อแสดงว่าสินค้าท่ีใช้เคร่ืองหมายการค้าของตนนั้ นแตกต่างจาก

เคร่ืองหมายการคา้ของบุคคลอ่ืน  

ลกัษณะของเคร่ืองหมายการค้าทีไ่ด้รับการคุ้มครอง 

                                                           
54 จิต ติ  ติงศภัทย์ , กฎหมายแพ่งและพาณิชย์ว่าด้วยบุคคล, (ก รุง เทพมหานคร:  ส านักพิมพ์

มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2530), น.28-29. 
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เคร่ืองหมายการค้าท่ีได้รับความคุ้มครองตามพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า                 

พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) ในฐานะเคร่ืองหมายการคา้ท่ีจดทะเบียนนั้น เคร่ืองหมายการคา้ดงักล่าว

จะตอ้งยื่นจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคา้โดยมีเง่ือนไขในการจดทะเบียนตามท่ีกฎหมายระบุไว้

กล่าวคือ เคร่ืองหมายการคา้ท่ีไดรั้บการจดทะเบียนนั้นตอ้งเป็นเคร่ืองหมายการคา้ท่ีมีคุณสมบติัของ

เคร่ืองหมายการคา้อนัพึงรับการจดทะเบียนไว้ ซ่ึงปรากฏตาม มาตรา 6 โดยมีลกัษณะ 3 ประการ

ดงัต่อไปน้ี 

1. ต้องเป็นเคร่ืองหมายการค้าที่มีลักษณะบ่งเฉพาะกล่าวคือ กฎหมายระบุให้มีความ

สอดคลอ้งกบัลกัษณะบ่งเฉพาะตามท่ีบญัญติัไวใ้นระดบัสากลคือ เคร่ืองหมายการคา้ท่ีมีลกัษณะบ่ง

เฉพาะนั้นจะตอ้งแสดงให้เห็นได้อย่างชัดเจนว่าเคร่ืองหมายการคา้ของตนท่ีไดจ้ดทะเบียนนั้นมี

ลกัษณะแตกต่างจากบุคคลอ่ืนและเป็นไปตามเง่ือนไขท่ีระบุไว ้ซ่ึงลกัษณะบ่งเฉพาะระดบัสากลนั้น

สามารถแบ่งแยกลกัษณะบ่งเฉพาะออกไดเ้ป็น 2 ประเภทคือ 

ก. ลกัษณะบ่งเฉพาะในตนเอง (Inherent Distinctiveness) คือ ลกัษณะบ่งเฉพาะท่ีมีอยู่

กบัตวัเคร่ืองหมายการคา้ ตั้งแต่ท่ีผลิตเคร่ืองหมายการคา้นั้นข้ึนมาโดยเคร่ืองหมายการคา้จะแสดงถึง

ความแตกต่างของสินคา้ท่ีใช้เคร่ืองหมายการคา้นั้นกบัตวัสินคา้ท่ีใชเ้คร่ืองหมายทางการคา้อ่ืนได้

ดว้ยตนเอง 

ข. ลักษณะบ่งเฉพาะท่ีเกิดข้ึน เน่ืองจากการใช้ภายหลัง (Acquired Distinctiveness 

through use) อนัเป็นลกัษณะบ่งเฉพาะท่ีเกิดข้ึนภายหลงัด้วยการใช้เคร่ืองหมายนั้นในระยะเวลา

หน่ึงในขณะท่ีสร้างเคร่ืองหมายทางการคา้นั้น เคร่ืองหมายทางการคา้ไม่มีลกัษณะเฉพาะในตวัเอง 

แต่หากเจา้ของสามารถพิสูจน์ไดว้า่เป็นท่ีรู้จกัแพร่หลาย ประชาชนสามารถรับรู้ไดว้า่สัญลกัษณ์หรือ

เคร่ืองหมายท่ีใชก้บัสินคา้นั้นท าให้ประชาชนสามารถแยกแยะสินคา้นั้นวา่แตกต่างกบัสินคา้อ่ืนได ้

จึงถือได้ว่าเคร่ืองหมายดงักล่าวมีลกัษณะบ่งเฉพาะแล้ว ซ่ึงตาม มาตรา 755 ของพระราชบญัญติั

เคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) ไดบ้ญัญติัลกัษณะบ่งเฉพาะไว ้

                                                           
55 พระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 มาตรา 7 วางหลกัไวว้า่ “เคร่ืองหมายการคา้ท่ีมีลกัษณะ

บ่งเฉพาะ ไดแ้ก่ เคร่ืองหมายการคา้อนัมีลกัษณะท่ีท าใหป้ระชาชนหรือ ผูใ้ชสิ้นคา้นั้นทราบและเขา้ใจไดว้า่สินคา้

ท่ีใชเ้คร่ืองหมายการคา้นั้นแตกต่างไปจากสินคา้อ่ืนเคร่ืองหมายการคา้ท่ีประกอบดว้ยลกัษณะอยา่งหน่ึงอย่างใด

อนัเป็นสาระส าคญัดงัต่อไปน้ี ใหถื้อวา่มีลกัษณะ บ่งเฉพาะ. 
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ลกัษณะบ่งเฉพาะตามพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) คือ 

ลักษณะท่ีท าให้ประชาชนหรือผูใ้ช้สินค้าท่ีใช้เคร่ืองหมายทางการค้าทราบและเข้าใจสามารถ

แยกแยะได้ว่าสินค้านั้ นแตกต่างกับสินค้าอย่างอ่ืนอย่างไร ซ่ึงเม่ือพิจารณาลักษณะซ่ึงเป็น

สาระส าคัญตามท่ีระบุไว้ใน มาตรา 7 เห็นได้ว่าเป็นลักษณะบ่งเฉพาะในตัวเอง ส่วนใน                           

วรรคทา้ยของ มาตรา 7 วรรคสอง เป็นการยอมรับหลกัเร่ืองการมีลกัษณะเฉพาะท่ีสามารถเกิดข้ึนได้

ภายหลงัได ้

2. ต้องเป็นเคร่ืองหมายการค้าทีไ่ม่มีลกัษณะต้องห้ามตามกฎหมาย ซ่ึงลกัษณะตอ้งห้าม

ตามท่ีพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) ระบุไวใ้น มาตรา 856 

                                                           

(1) ช่ือตวั ช่ือสกุลของบุคคลธรรมดาท่ีไม่เป็นช่ือสกุลตามความหมายอนัเขา้ใจกนัโดยธรรมดา ช่ือนิติ

บุคคล หรือช่ือในทางการคา้ซ่ึงแสดงโดยลกัษณะพิเศษ  

(2) ค  าหรือขอ้ความ อนัไม่ไดเ้ล็งถึงลกัษณะหรือคุณสมบติัของสินคา้นั้นโดยตรงและไม่เป็นช่ือทาง

ภูมิศาสตร์ท่ี รัฐมนตรีประกาศก าหนด 

(3) ตวัหนงัสือ ตวัเลข หรือค า ท่ีประดิษฐข้ึ์น  

(4) ลายมือช่ือของผูข้อจดทะเบียนหรือของเจา้ของเดิมของกิจการของผูข้อจดทะเบียน หรือลายมือช่ือ

ของบุคคลอ่ืนโดยไดรั้บอนุญาตจากบุคคลนั้นแลว้  

(5) ภาพของผูข้อจดทะเบียนหรือของบุคคลอ่ืนโดยไดรั้บอนุญาตจากบุคคลนั้นแลว้ หรือในกรณีท่ีบุคคล

นั้นตายแลว้ โดยไดรั้บอนุญาตจากบุพการีผูสื้บสนัดาน และคู่สมรสของบุคคลนั้น ถา้มี แลว้  

(6) ภาพท่ีประดิษฐข้ึ์น  

ช่ือ ค า หรือขอ้ความท่ีไม่มีลกัษณะตาม (1) หรือ (2) หากไดมี้การจ าหน่ายเผยแพร่ หรือโฆษณาสินคา้ท่ี

ใชเ้คร่ืองหมายการคา้นั้นจนแพร่หลายแลว้ตามหลกัเกณฑท่ี์รัฐมนตรีประกาศก าหนด และพิสูจน์ไดว้า่ไดป้ฏิบติั

ถูกตอ้งตาม หลกัเกณฑน์ั้นแลว้ ก็ใหถื้อวา่มีลกัษณะบ่งเฉพาะ”. 
56 พระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้าพ.ศ.2534 มาตรา 8 วางหลักไว้ว่า“เคร่ืองหมายการค้าท่ี

ประกอบดว้ยลกัษณะอยา่งหน่ึงอยา่งใดดงัต่อไปน้ี หา้มมิใหรั้บจดทะเบียน 

(1) ตราแผน่ดิน พระราชลญัจกร ลญัจกรในราชการ ตราจกัรี ตราเคร่ืองราชอิสริยาภรณ์ ตราประจ า

ต าแหน่ง ตราประจ ากระทรวง ทบวง กรม หรือตราประจ าจงัหวดั  

 (2) เคร่ืองหมายประจ าชาติหรือธงชาติของรัฐต่างประเทศเคร่ืองหมายหรือธงขององคก์ารระหวา่ง

ประเทศท่ีประเทศไทยเป็นสมาชิกหรือท่ีเป็นท่ีรู้จกักนัแพร่หลายทัว่ไป เวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตจากผูซ่ึ้งมีอ านาจ

หนา้ท่ีของรัฐ ต่างประเทศหรือองคก์ารระหวา่งประเทศนั้น                     
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ดงันั้นหากเคร่ืองหมายการคา้ใดท่ียื่นค าขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคา้และมีลกัษณะ

ตอ้งห้ามดงักล่าวขา้งตน้ นายทะเบียนเคร่ืองหมายการคา้ก็จะปฏิเสธไม่รับจดทะเบียน โดยถือว่า

เคร่ืองหมายการคา้ขดัต่อกฎหมาย 

3. เป็นเคร่ืองหมายการค้าที่ไม่เหมือนหรือคล้ายกบัเคร่ืองหมายการค้าที่บุคคลอ่ืนได้จด

ทะเบียนไว้ก่อนแล้วกล่าวคือ ลกัษณะน้ีเป็นปัจจยัส าคญัในการพิจารณาของนายทะเบียนท่ีจะรับจด

ทะเบียนเคร่ืองหมายการคา้ ซ่ึงเคร่ืองหมายการคา้ท่ียื่นค าขอจดทะเบียนใหม่นั้นจะตอ้งไม่มีลกัษณะ

เหมือนหรือคล้ายกบัเคร่ืองหมายการคา้ท่ีบุคคลอ่ืนได้จดทะเบียนไวก่้อนแล้ว ซ่ึงหากมีลกัษณะ

เหมือนหรือคล้ายนายทะเบียนเคร่ืองหมายการค้ามีอ านาจตามท่ีระบุไวต้าม  มาตรา 1657 แห่ง

                                                           

 (3) พระปรมาภิไธย พระนามาภิไธย พระปรมาภิไธยยอ่หรือพระนามาภิไธยยอ่  

 (4) พระบรมฉายาลกัษณ์หรือพระบรมสาทิสลกัษณ์ของพระมหากษตัริยพ์ระราชินี หรือรัชทายาท  

 (5) พระราชลญัจกร ลญัจกรในราชการ หรือตราประจ าต าแหน่ง  

 (6) ตราเคร่ืองราชอิสริยาภรณ์  

 (7) เคร่ืองหมายกาชาด นามกาชาด หรือกาเจนีวา  

 (8) เคร่ืองหมายท่ีเหมือนหรือคลา้ยกบัเหรียญ ใบส าคญั หนงัสือรับรอง ประกาศนียบตัร หรือ

เคร่ืองหมายอ่ืนใด อนัไดใ้หเ้ป็นรางวลัในการแสดงหรือประกวดสินคา้ท่ีรัฐบาลไทย ส่วนราชการ หรือ

รัฐวสิาหกิจของประเทศไทย รัฐบาลต่างประเทศหรือองคก์ารระหวา่งประเทศ ไดจ้ดัใหมี้ข้ึน เวน้แตผู่ข้อจด

ทะเบียนจะไดรั้บเหรียญ ใบส าคญั หนงัสือรับรอง ประกาศนียบตัร หรือเคร่ืองหมายเช่นวา่นั้น เป็นรางวลัส าหรับ

สินคา้นั้นและใชเ้ป็นส่วนหน่ึงของเคร่ืองหมายการคา้นั้น  

 (9) เคร่ืองหมายท่ีคลา้ยกบั (1) (2) (3) (5) (6) หรือ (7)  

 (10) เคร่ืองหมายท่ีขดัต่อความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอนัดีของประชาชน หรือรัฐประศาสโนบาย  

 (11) เคร่ืองหมายท่ีเหมือนกบัเคร่ืองหมายท่ีมีช่ือเสียงแพร่หลายทัว่ไป หรือคลา้ยกบัเคร่ืองหมายดงักล่าว

จนอาจท าใหส้าธารณชนสบัสนหลงผิดในความเป็นเจา้ของหรือแหล่งก าเนิดของสินคา้ไม่วา่จะไดจ้ดทะเบียนไว้

แลว้หรือไม่ก็ตาม  

 (12) เคร่ืองหมายอ่ืนท่ีรัฐมนตรีประกาศก าหนด”. 
57 พระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้าพ.ศ.2534 มาตรา 16 วางหลักไวว้่า “ถ้านายทะเบียนเห็นว่า

เคร่ืองหมายการคา้ท่ีขอจดทะเบียนรายใดทั้งเคร่ืองหมายหรือส่วนหน่ึงส่วนใดอนัเป็นสาระส าคญัของเคร่ืองหมาย

การคา้นั้น ไม่มีลกัษณะอนัพึงรับจดทะเบียนไดต้าม มาตรา 6 ใหน้ายทะเบียนมีค าสัง่ไม่รับจดทะเบียนเคร่ืองหมาย

การคา้รายนั้น และมีหนงัสือแจง้ค าสัง่พร้อมดว้ยเหตุผลใหผู้ข้อจดทะเบียนทราบโดยไม่ชกัชา้”. 
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พระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) ซ่ึงจากค าสั่งดงักล่าวใน มาตรา 16 เห็นได้

ว่าระบบการพิจารณา กฎหมายไทยในเร่ืองลกัษณะบ่งเฉพาะสอดคล้องกบัลกัษณะเคร่ืองหมาย

การคา้ตามระบบสากลและคลา้ยคลึงกบัเคร่ืองหมายการคา้ของสหรัฐอเมริกา 

3.3.3  กระบวนการทีเ่กีย่วกบัการระงับข้อพพิาททางโดเมนเนม 

การระงบัขอ้พิพาททางโดเมนเนมในประเทศไทยยงัปราศจากกระบวนการระงบัขอ้

พิพาทโดยตรง ดังนั้นจึงต้องน าบทบญัญติัของกฎหมายอ่ืนมาใช้ในฐานะท่ีเป็นบทกฎหมายท่ี

ใกลเ้คียงอยา่งยิง่ ดงัต่อไปน้ีคือ 

ความรับผดิทางแพ่ง 

ก. การละเมิดเคร่ืองหมายการค้า การกระท า Cybersquatting จะถือเป็นการละเมิด

เคร่ืองหมายการคา้ตามพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) มาตรา 44 ท่ีบญัญติั

ไวว้่า “ภายใตบ้งัคบั....เม่ือได้จดทะเบียนเคร่ืองหมายการคา้แล้ว ผูซ่ึ้งได้จดทะเบียนเป็นเจา้ของ

เคร่ืองหมายการคา้เป็นผูมี้สิทธิแต่เพียงผูเ้ดียวในอนัท่ีจะใชเ้คร่ืองหมายการคา้นั้นส าหรับสินคา้ท่ีได้

จดทะเบียนไว”้ ดงันั้นการใชโ้ดยปราศจากอ านาจ ซ่ึงเคร่ืองหมายการคา้ท่ีมีความเหมือนหรือคลา้ย

กบัเคร่ืองหมายการคา้ท่ีได้จดทะเบียนไวก่้อนอาจเป็นการละเมิดสิทธิในเคร่ืองหมายการคา้ของ

เจ้าของเคร่ืองหมายการค้า  ดังนั้ นการจดทะเบียนโดเมนเนมท่ีมีความเหมือนหรือคล้ายกับ

เคร่ืองหมายการคา้ของบุคคลอ่ืน แต่เม่ือมิไดน้ าโดเมนเนมไปใชก้บัสินคา้และการบริการ แต่ก็ไม่

อาจถือว่าเป็นการละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ตาม มาตรา 44 ของพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ 

พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) ได้ ดงันั้นจึงแสดงให้เห็นว่าพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 

(ค.ศ.1991) ไม่อาจให้ความคุ้มครองแก่เจ้าของเคร่ืองหมายการค้าได้ในกรณีท่ีเกิดปัญหา 

Cybersquatting เน่ืองจากการจดทะเบียนโดเมนเนมท่ีมีความเหมือนหรือคลา้ยกบัเคร่ืองหมายการคา้ 

ซ่ึงได้จดทะเบียนไวอ้ยู่ก่อนแล้วโดยมีวตัถุประสงค์เพื่อน ามาขายให้กบัเจา้ของเคร่ืองหมายทาง

การคา้หรือผูใ้ห้ราคาสูงสุดนั้นก็มิใช่การละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ เน่ืองจากผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนม

ไม่ไดใ้ชเ้คร่ืองหมายการคา้กบัสินคา้หรือบริการและหากสินคา้หรือการบริการท่ีปรากฏในเวบ็ไซต์

ของผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมไม่เหมือนหรือไม่ขายกบัสินคา้หรือการบริการของเจา้ของเคร่ืองหมาย

ทางการคา้ก็ไม่อาจเป็นการละเมิดเคร่ืองหมายทางการคา้ได ้
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ข. การลวงขาย การลวงขายตาม มาตรา 14 ของพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.

2534 (ค.ศ.1991) เจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้ท่ีไม่ไดจ้ดทะเบียนไม่ถือเป็นผูมี้สิทธิแต่เพียงผูเ้ดียว

ในอนัท่ีจะใชเ้คร่ืองหมายการคา้ท่ีไม่ไดจ้ดทะเบียน จึงไม่มีสิทธิฟ้องร้องเพื่อป้องกนัการละเมิดสิทธิ

ในเคร่ืองหมายการคา้หรือเรียกค่าเสียหายค่าสินไหมทดแทนเพื่อการละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ท่ี

ไม่ไดจ้ดทะเบียน แต่อยา่งไรก็ตามตาม มาตรา 46 วรรคสองไดเ้ยียวยาเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้ท่ี

ไม่ไดจ้ดทะเบียนโดยให้มีสิทธิฟ้องคดีต่อศาล หากเกิดกรณีท่ีบุคคลอ่ืนเอาสินคา้ของตนไปลวงขาย

ว่าเป็นสินคา้ของเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้นั้น เน่ืองจากท าให้สาธารณะชนเกิดความสับสน

เขา้ใจผิดว่าสินคา้หรือการบริการนั้นเป็นของเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้ เห็นไดว้่า มาตรา 46 

วรรคสองจะถูกน ามาปรับใชเ้ม่ือเคร่ืองหมายทางการคา้ไดถู้กน าไปใชก้บัสินคา้หรือการบริการ ซ่ึง

อาจท าให้เกิดการสับสนหลงผิดว่าสินคา้เป็นของเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้แต่ไม่อาจน าไป

แกไ้ขปัญหากรณี Cybersquatting ซ่ึงไม่ไดมี้การใชเ้คร่ืองหมายทางการคา้หรือ บริการอยา่งแทจ้ริง 

ค. สิทธิในช่ือทางการคา้ เป็นการท่ีเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้ซ่ึงใชเ้คร่ืองหมายการคา้

เป็นช่ือทางการคา้ของตนดว้ยอาจฟ้องหา้มมิใหบุ้คคลอ่ืนใชเ้คร่ืองหมายการคา้ของตนโดยปราศจาก

การอนุญาตภายใตบ้ทบญัญติัแห่ง มาตรา 18 ของประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย ์อยา่งไรก็ตาม

บทบญัญติัแห่งมาตราน้ีมีขอ้จ ากดัภายใต ้มาตรา 47 ของพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.

2534 (ค.ศ.1991) ซ่ึงบญัญติัวา่การจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคา้นั้นไม่ขดัขวางบุคคลใดในการใช้

โดยสุจริต ซ่ึงช่ือตวัเองช่ือสกุลหรือช่ือส านกังานการคา้ของตนหรือของเจา้ของเดิมของกิจการของ

ตน ดว้ยเหตุน้ีจึงมีเพียงแต่เคร่ืองหมายการคา้ท่ีมีช่ือเสียงแพร่หลายทัว่ไปท่ีจะไดรั้บประโยชน์จาก

บทบญัญติัแห่ง มาตรา 18 เพราะบุคคลท่ีใชเ้คร่ืองหมายท่ีมีช่ือเสียงแพร่หลายโดยปราศจากอ านาจ

จะพิสูจน์ไดย้ากวา่การใชเ้คร่ืองหมายการคา้นั้นกระท าโดยสุจริตหรือไม่ เพราะยอ่มทราบดีอยูแ่ลว้

วา่มีบุคคลอ่ืนเป็นเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้นั้น แต่อยา่งไรก็ตามการน า มาตรา 18 แห่งประมวล

กฎหมายแพง่และพาณิชยม์าใชใ้นการคุม้ครองโดเมนเนมในกรณี Cybersquatting ยงัมีขอ้จ ากดัอยู ่2 

ประการคือเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้ตอ้งใชช่ื้อทางการคา้เหมือนกบัเคร่ืองหมายการคา้ของตนใน

การจดทะเบียนโดเมนเนมและเคร่ืองหมายทางการค้านั้ นต้องมีช่ือเสียงแพร่หลายเป็นท่ีนิยม

โดยทัว่ไป 
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ความรับผิดทางอาญา ตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 272 อนุ 158 ได้ก าหนด

ความผดิและโทษส าหรับการน าเคร่ืองหมายการคา้ไม่วา่จะไดมี้การจดทะเบียนไวแ้ลว้หรือไม่ก็ตาม 

ท าให้ปรากฏท่ีสินคา้เพื่อให้ประชาชนหลงเช่ือวา่เป็นสินคา้ของผูอ่ื้น อยา่งไรก็ตามยงัมีขอ้จ ากดัใน

การใชส้ าหรับกรณี Cybersquatting กล่าวคือ ผูจ้ดทะเบียนโดเมนเนมท่ีมีความเหมือนหรือคลา้ยกบั

เคร่ืองหมายทางการคา้โดยไม่มีวตัถุประสงคท่ี์จะใชโ้ดเมนเนมนั้นกบัสินคา้หรือการบริการเพื่อให้

ประชาชนหลงเช่ือว่าเป็นเคร่ืองหมายการคา้ของเจา้ของเคร่ืองหมายทางการคา้ก็จะไม่มีความผิด

ตามมาตราน้ี  

เม่ือได้ศึกษากฎหมายท่ีน ามาบงัคบัใช้กบัโดเมนเนมทั้งในและต่างประเทศ รวมถึง

หลกัเกณฑท่ี์นานาประเทศนิยมมาปรับใชก้บัโดเมนเนม เห็นไดว้า่การแกไ้ขปัญหาโดเมนเนมในขอ้

พิพาทต่างๆท่ีเกิดข้ึนในประเทศไทย ในเบ้ืองตน้ประเทศไทยอาศยัหลกักฎหมายท่ีใกลเ้คียงอยา่งยิง่

เพื่อน าพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายทางการคา้ พ.ศ.2534 (ค.ศ.1991) ประมวลกฎหมายแพ่งและ

พาณิชย ์และรวมถึงประมวลกฎหมายอาญา แต่ยงัคงปราศจากกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัโดเมนเนมท่ี

สามารถน ามาใช้กับโดเมนเนมได้โดยตรง เน่ืองจากโดเมนเนมมีลัษณะเฉพาะท่ีแตกต่างจาก

เคร่ืองหมายทางการคา้ ช่ือของบุคล หรือช่ือทางการคา้ของหุ่นส่วนบริษทั ท่ีจ  าเป็นตอ้งไดรั้บการ

คุม้ครองเฉพาะเร่ืองอยา่งเฉพาะเจาะจง 
 

                                                           
58 ประมวลก าหมายอาญา มาตรา 272 วางหลกัไวว้า่ “ผูใ้ด (1) เอาช่ือ รูป รอยประดิษฐห์รือขอ้ความใด ๆ 

ในการประกอบการคา้ของผูอ่ื้นมาใช ้หรือท าใหป้รากฏท่ีสินคา้ หีบ ห่อ วตัถุท่ีใชหุ้้มห่อ แจง้ความ รายการแสดง
ราคา จดหมายเก่ียวกบัการคา้หรือส่ิงอ่ืนท านองเดียวกนั เพ่ือให้ประชาชนหลงเช่ือว่าเป็นสินคา้หรือการคา้ของ
ผูอ่ื้นนั้น....”. 


